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GENEL MUDUR / HEADMASTER
TIM HUTTEMANN

Dear students, staff, parents and
community members...

If you could allow me a few minutes of your time | would
like to show you what a busy school year in the 138 year-old
American Collegiate Institute looks like from the perspective
of a newcomer.

During the opening day speech, | compared myself to a
prep student and not long after, | joined the prep students
during their annual writing prompt trip to Kemeralti - and I'm
still proud of my ‘light green team’!’ One of the important
parts of that trip was how the trip was designed not as

an outing but as an educational exercise disguised as an
expedition. The students were challenged to write about
what their senses detected and the shopkeepers and
vendors were great in making the students stick to English!
And this, my friends, is just one reason why | am excited to
write in this esteemed publication. ACl has a culture that
has the philosophies and teachings of Atatirk at its core but
has also been shaped by its many alumni and by the many
traditions and events that come with thriving for 138 years.
At the same time the changing world- especially with the
extent in which technology is imbedded in our everyday
lives plus current research into how students learn best

and the interests of our students and staff have shaped this
school into many of the things expected of a world-class
educational institute.

| can give you countless examples that | have witnessed in
my short time here already. Before | landed in this school,

a comprehensive technology plan making digital learning
meaningful was unfolding. Now, the school has celebrated
the opening of the ACI Garage with events that include
building apps, learning programming skills, building robots
and allowing students to be creative problem-solvers. Our

4-5

technology teachers are now spreading our knowledge to
other schools!

ACl has an amazing club sign-up day where students literally
shop for the clubs they wish to participate in. Many of our
students and teachers offer the clubs based on student
interests and desires - a common theme in this school?
Again, there is nothing more amazing than seeing tables
lined along the walkways jammed with students deciding on
Rock Music, SAT Math, Braille, hiking and camping - the list
goes on. It was almost like being in Kemeralti!

A busy school year means busy students and busy teachers.
Our PE department coaches a variety of sports teams and

it was great fun to watch our teams play other schools in
games and especially the Shepard Cup. The Shepard Cup
was full of chanting, drum-beating and singing fans and our
teams and coaches are to be congratulated for their effort
and sportsmanship. | only wish | had the time to watch our
table tennis and indoor football teams in action!

Whether students are involved in MUN, World Scholar’s
Cup, drama productions, music competitions, MOODS
night, Mole Day, second language MUN or they are involved
in their studies, ACl is the place to be. | heard it from the
returning alumni at Homecoming Day and | see it at events
like the Winter Bazaar.

The words ‘In Action’ describes ACI better than any word |
can think of. | hope you enjoy this issue and | can't wait to see
what the second semester looks like. Fasten your seatbelts!



Degerli ACI Ailemiz...

Okul yasamimizin degerli bir pargasi olan ACI In Action
dergimizin yeni bir sayisini daha sizlere sunabilmenin
mutlulugu igindeyiz. Dergimizin énemi, sizlerle olan
iletisimimizi stirdirmemizin yanisira, bizlere de her dénem
ne kadar ¢ok ve farkli etkinligi gerceklestirmis oldugumuzu
gbstermesinden geliyor. Yogun akademik programimizin,
gunlik rutinlerimizin ve tGlkemizde ve dinyada yasanan
gelismelerle ilgili yaptigimiz calismalarin arasinda,

aslinda bu kadar gesitli organizasyonu da gergeklestirmis
oldugumuzu gérmek gergekten gurur verici ve bunlari
sizlerle paylasmanin mutlulugu icindeyiz. Tim bu etkinlikler,
139 yillik okulumuzun Gzerine kuruldugu misyon ve
hedeflerini cagin gerektirdikleriyle harmanlayarak basariyla
gerceklestirmeye devam ettiginin de en glizel gdstergesi.
Okul yilinin ilk doneminde bizler icin en anlamli ve degerli
organizasyonlar 29 Ekim Cumhuriyet Bayrami ve 10 Kasim
Ataturk’'d Anma etkinliklerimizdir. Her yil bu anlamli glinleri,
Uzerinde ¢ok duslnerek ve i¢csellestirerek gergeklestirme
cabasi icinde oluruz. Ulus olarak sahip oldugumuz en blytk
degerlerin Cumhuriyetimiz ve onu bizlere armagan eden
Ulu Onderimiz Mustafa Kemal Atatiirk oldugu inanciyla,

bu torenlerde genclerimize bu degerleri aktarmak ve
ylceltmek en énemli hedefimizdir. Bu baglamda, bu yil

da ¢ok anlamli ve cesitli etkinlikler diizenlemis ve tim ACI
Ailesini Cumhuriyet ve Atatlrk sevgisi etrafinda birlestirmis
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OKUL MUDURU / SCHOOL PRINCIPAL
DIDEM ERPULAT

olmanin gururunu yasiyoruz.

Birinci donem bizler icin Turkiye'nin 21 farkli ilinden,
giderek yikselen bir basari grafigi ile aramiza katilan
yeni 6grencilerimizle tanigmanin ve onlar ailemize
katmanin sevincini de yasadigimiz bir slire¢. Onlarla
kaynasmak ve kisa stirede okula sagladiklari uyumu
gdzlemlemek biyik bir mutluluk. Onlara ve degerli
velilerimize bir kez daha aramiza hos geldiniz diyoruz.
Her yil oldugu gibi bu yil da yeni acilan kullplerimiz,
yeni girisimlerimiz, devam eden geleneklerimiz,
sosyal servis ¢alismalarimiz, akademik basarilarimiz,
gezilerimiz, spor etkinliklerimiz, kariyer ve Universite
hazirlik stireglerimizle yine dopdolu bir dénem
gecirdik. Tium bunlari miimkin kilan 6grencilerimizin
coskusu ve becerileri, 6gretmenlerimizin ve okul
calisanlarimizin olaganisti emedi ve dzverili
calismalari, velilerimizin destegi ve mezunlarimizin
okullarina olan bagliligi ve inanci oldu. Bunun igin
hepinize sonsuz tesekkir ederiz.

Artarak strecek etkinliklerimizi, lise sonlarimizin

yurt ici ve yurt disi Universitelere giris basarilar

ile taclandiracagimiz ve mezuniyet coskusu ile
sonlandiracagimiz egitim yihmizin ikinci déneminde
yine dopdolu bir sayt ile karsinizda olmak umuduyla...
Ulkemizden barisin, okulumuzdan basari ve
mutlulugun, ailelerimizde saglik ve huzurun eksik
olmadigi ginler dileriz...
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2016-2017
ACILIS TORENI

THE OPENING CEREMONY
2016-2017

Yeni okul yihmiza, 5 Eylul 2016
tarihinde yapilan ve 6grencilerimiz,
o6gretmenlerimiz, velilerimiz ve Saglik

ve EGitim Vakfi mensuplarinim katildigi
gorkemli bir Acilis Toreni'yle basladik.
Hazirlik 6grencilerimizin alkislar arasinda
geldigi térenimizde konusma yapan Okul
Mudrlerimiz Tim Huttemann ve Didem
Erpulat ile Saglk ve Egitim Vakfi Genel
Mudirli Binnur Karademir 6grencilerimize
yeni ders yilinda basarilar diledi.
Ogrencilerimizin arkadaslari adina
yaptiklari konusmalar sonrasinda,

2016 Universite Yerlestirme Sinavi'nda,
alanlarinda basari gésteren mezunlarimiza
yoneticilerimiz tarafindan éddlleri verildi.

On September 5, we started the new
school year with a fabulous Opening
Ceremony that was attended by our
students, teachers, parents and the
members of the Health and Education
Foundation (SEV).

During the opening ceremony; our Prep
students made their intro with great
applause from the audience. ACI School
Principal Didem Erpulat, Headmaster Tim
Huttemann and the General Manager of
the SEV Foundation, Binnur Karademir gave

§
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their speeches and wished the students
success for the new school year.

After the student speeches, the graduates
who succeeded in the 2016 University
Placement Exam were awarded by the
administrators.




B YENI GENEL MUDURUMUZ:
TIMHUTTEMANN

-

Jl OURNEW HEADMASTER
TIMHUTTEMANN

Tim Huttemann has taken up the position of
headmaster at ACI for the new academic year,
2016-2017.

Tim Huttemann, graduated in 1985 from the
Applied Mathematics Department. and in 1987
received a diploma in High School Mathematics,
Science, Physics and Computer Sciences
Educational Methods from British Columbia
University. In 2008 he received a Master’s Degree
in Educational Technology, Curriculum and
Learning from Calgary University.

From 2011 until now, Mr. Huttemann was the
School Principal of LV. Rogers Secondary School
with an enrolment of 780 students of which 50

were international students. At the same time he
was also responsible for the REACH alternative
education program with 20 students and Kootnays
Distance Learning School with an enrolment of
1,100 students. Before this Mr. Huttemann was the
Assistant Principal of Stanley Humphries Secondary
School and has 21 years' experience in Canada,
Turkey and the Czech Republic as a mathematics
teacher in six different schools. Mr. Huttemann has
also assisted with work done on math education
and testing for the Canadian Ministry Of Education.
Mr. Huttemann is married with three daughters.
The ACI community welcomes Mr. Huttemann and
wishes him success in his new position.
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2016-2017
Egitim-Ogretim Yili
itibariyle okulumuzun ACI
Genel Mudurlik gorevine
Tim Huttemann getirildi.
Tim Huttemann,
Uygulamali Matematik
Bolimi‘'nden 1985
yilinda mezun oldu. 1987
yilinda, British Columbia
Universitesi'nden, Lise
Matematik, Bilim, Fizik ve
Bilgisayar Bilimleri Egitim
Metotlari diplomasi ald.
2008 yilinda ise Egitim
Teknolojileri, Mifredat

ve Ogrenme konusunda
Calgary Universitesi'nde
ylksek lisans yapti.
Huttemann, 2011 yilindan
bu yana Kanada'da,

50'si uluslararasi olmak
lzere 780 6grencisi
bulunan LV. Rogers
Secondary School'da,
Okul Mudurd olarak
gorev yapiyordu. Ayni
zamanda, 20 dgrencisi
olan REACH alternatif
egitim programinin ve bin
100 &grencisi bulunan
Kootnays Uzaktan Egitim
Okulu'nun yoneticiligini
de yuruttyordu. Bundan
once Stanley Humphries
Secondary School

Mudur Yardimeisi olan
Huttemann'in, ayrica
Kanada'nin yani sira
Turkiye ve Cekya'da
olmak lzere 6 okulda

21 yilik matematik
ogretmenligi tecriibesi
de bulunuyor. Ayrica, Mr.
Huttemann Kanada Egitim
Bakanligi'nda, matematik
egitimi ve sinavlari
konusunda yapilan
calismalarda da imzasi var.
Ug kiz cocuk ve 6gretmen
bir ese sahip olan

Mr. Huttemann'a, ACI
camiasina hos geldiniz
diyor, yeni gérevinde
basarilar diliyoruz.
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Umurhan YENSEL - Lise 4C

merikan Koleji 6grencileri olarak

bu yilki Cumhuriyet Bayrami

kutlamalarimizda Mustafa Kemal
Atatlrk'Gn kurdugu cumhuriyet anlayisini
strdirecegimizi belirttik, bu konudaki
kararlihgimizin altini gizdik.
Bu yilin kutlamalari Blake Kiltiir Merkezi'nde
agirladigimiz Bogazici Caz Korosu'nun
verdigi “Cumhuriyet Konseri” ile basladi. Tum
salonu dolduran 6grenci, 6gretmen, mezun
ve velilerimizin katilimiyla gergeklesen
konser, okulumuzda Cumhuriyet coskusunun
hissedilmeye baslandidi ilk anlardi. Sef Masis
Aram Gozbek yonetimindeki kirk solistin
akapella tarzda (hi¢ enstriman kullanmadan)
soyledikleri sarkilar ve tirkdler, cumhuriyet
degerlerinin yerelden evrensele giden
yolculugunun anlamli birer ifadesiydi.
Amfi programini planlayan Turk Dili ve

DEVRiNCiLiK

ATATURK CUMHURIYETI
VE

EVREN
FIREN

3

SEL DEMOKRAS

o

CUMHURIYET
COSKUMUZ

EXUBERANCE
FOR THE REPUBLIC

Edebiyati Bolim, 6grencilerin ulusal ve
evrensel bir deger olarak demokrasi ve
cumhuriyetin degerini savunabilmeleri igin
neler yapilabilecegi Gzerine distinmeleri
temeline oturtulmustu. Her bir Turkce
dersinde, bu konular tzerine tartistik,
ardindan bu dustincelerimizi yalinlastirdik,
son olarak da slogan biciminde ifade
etmeyi denedik. Hafta boyunca strdirilen
bu programla her sinifin slogan hazirlama
strecinde 6grenciler, cumhuriyet kavraminin
ve onlara verilen ilkenin glinimuz
diinyasindaki anlamini, 5nemini inceleme
ve degerlendirme olanagi buldular. Téren
glint amfide hep bir agizdan sirayla kendi
sloganlarimizi séyleyerek amfide yaklasik
800 kisilik renkli ve anlamli bir kareografi
olusturmayi basardik.

Her yil oldugu gibi bu yil da tim bu
etkinliklere ek olarak bazi arkadaslarimiz
“Cumbhuriyet Kosusu”na katilirken Lise 1

arkadaslarimizin bir bolima de 29 Ekim
sabahi Kordon'da gergeklesen resmi
térende okulumuzu temsil ettiler. Bu yilin
uygulamalarinda tekrar tekrar 6ne ¢ikan
olgu, bittin 6grencilerle bayram kutlamasi
arasindaki etkilesimi yaratmak oldu. Tirk Dili
ve Edebiyati Bolumd'nln 6grencilerin de
bir parcasi oldugu bir program hazirlama
cabasi, benim bu yazida kendim igin
gosterdigim gibi her bir 6grencinin de

29 Ekim Cumhuriyet Bayrami'ndan kendi
anlamlarini gcikartmalarina ve béylece bu 6zel
gline gereken degeri vermelerine zemin
olusturdu. Bu dislince bicimi sayesinde
Amerikan Koleji 6grencileri olarak bizler,
o6grenim hayatimiz siresince, cevremizdeki
dayatma kliseleri tekrarlamaktan uzaklasip
kendi yorumlarimizi Gretecek olgunluga
ulasiyoruz. Bu da egitimimiz sirasinda

ve sonrasinda 29 Ekim'in ve Turkiye
Cumhuriyeti'nin degerini gercekten bilen
bireyler haline gelmemizi sagliyor. Bu
yazidaki kisisel yorumum da aslinda béyle
olustu. Turkiye zor dénemlerden geciyor
olabilir ama cumhuriyetin ve demokrasinin
-hem ulusal hem de evrensel degerlerinin-
bilincinde olarak boylesi giinlerde daha
sabirli, daha kararli, daha coskulu olmamiz
gerekiyor. Eger bizler bu degerlerin
bilincinde olursak, gelecekte Turkiye'nin
daha glizel glinler gérebilecegine ylrekten
inaniyorum.



Yagmur CEVIK - Lise 3 E

P Her ne kadar tim &grencilerin program ile etkilesim icinde olmasi bu yilin
en 6nemli hedefi olduysa da bizler amfi programimizi zenginlestirecek bir
gOsteri hazirlamayi da istedik. Lise 3 Uygulamali Tiyatro dersi 6grencileri olarak
edebiyat 6gretmenimiz Ali Kirkar liderliginde bir “hareket tiyatrosu” hazirladik.
Bu gésterimizde Osmanli imparatorlugu’nun yikilisi ve sonrasinda emperyalist
devletler arasinda olusan cikar ¢atismasini, sembolik bir bicimde izleyicilere
sunmayi amagcladik. Tirk halkinin Osmanli yonetiminde yiizlestigi “hastalik”
durumu ve sonrasinda Mustafa Kemal'in bunu ortadan kaldirigini ele aldigimiz
gOsterimizde
arka planda

Fazil Say'in Kara
Toprak’i esliginde
arkadagimiz
Ongr Kurt,
Nazim Hikmet'in
Kuvayi Milliye
Destani'ndan
kesitler okudu.

» Even though
the main aim

of the program
this year was to
have interaction

between the
program and
the students, we wanted a presentation which would enrich the celebration. As

the Grade 11 Applied Theater class students, under the leadership of our teacher,
Ali Kirkar, we prepared a “Movement Theater”. Our aim was to show the audience
the fall of the Ottoman Empire and the following conflict over interests by the
imperialist countries in a symbolic form. We portrayed how the Turkish people
under the governance of the Ottoman’s faced their ailing nation and how Mustafa
Kemal saved them from this situation against a backdrop provided by our friend,
Ozgiir Kurt, reading extracts from the Turkish Revolutionaries Epic of Nazim Hikmet
accompanied by Fazil Say’'s music, 'Kara Toprak’.
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For this year’s celebrations of the Republic
Holiday we as ACI students, prepared the program
in line with certain viewpoints. We stated that we
would maintain the Republic according to Atatiirk’s
conception of it and emphasized our resolve to

do this. The celebrations were held in the Blake
Cultural Center and began with the Republic
Concert performed by our guests, The Bosphorus
Jazz Choir. For the concert the auditorium was
filled by our students, teachers, graduates and
parents who felt the exuberance for the Republic
begin here. The acapello choir of 40 members

was conducted by Masis Aram Gézbek and sang
songs and folk songs which took us on a journey
from the local to the global values of a republic.
The program, organized by the Turkish Language
and Literature Department, provided the students
with a basis for their thoughts what they could

do to defend the national and international value
of democracy and a republic. In every Turkish

class we debated this topic, simplifying the ideas,
attempting to reduce them to a slogan. During the
process where each class worked on their slogan
for a whole week, the students had the opportunity
to examine and evaluate the concepts of a republic
and their importance and meaning in our present
world. A colorful and meaningful scene was created
by the 800 student body in the Amphi where each
class in unison read their slogan.

Every year, as part of these celebrations, some of
our participate in the "Republic Race" and one
section of the grade 9 students represent the
school on the morning of October 2%th in the
official ceremony held in Kordon in Alsancak, lzmir.
This year the one factor which kept coming up

was for there to be more interaction between the
students and the actual celebrations. Every year
some students participate in the organization of
the program lead by the Turkish Language and
Literature Department. But every individual student
extracts their own understanding of the October
29th, Republic Holiday and gives importance to it.
In this way, students at ACI during their education
here learn not to repeat the clichés insisted on by
those around them but grow to be able to form
their own interpretations. This enables us to really
understand the values of October 29th and the
Turkish Republic both during our school lives and
after. My personal opinion, outlined here, was
formed in this way. Turkey may be going through
some difficult times but if we are fully aware of

the national and international values placed on

the republic and democracy then we must be
more patient, more determined and show more
exuberance. If we are cognizant of these values, |
believe with all my heart that Turkey will experience
better days.
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HER ZAMAN UMUT VARDIR!

|

Esra Uluz Demir

Tarih Ogretmeni
History Teacher

Bu yil 10 Kasim icin belirledigimiz tema
“umut” oldu. Bu temayi segcmemizin
amaci son dénem Ulkemizde yasanan
olaylarin hepimizin lizerinde yarattig
olumsuz havaydi. Ve umut kelimesi bize
umut verdi. Clinki Tirkiye Cumhuriyeti
olduk¢a umutsuz olaylarin yasandig
surecte kurulmustu. O gunleri anlamak
icin Atatlrk’d daha yakindan tanimak
istedik ve "’Atatirk’l géren son nesil
ACI 6grencileri ile bulusuyor’ basligi ile
100 yasindaki Ayse Mayda, 92 yasindaki
Nevin Hanim, 86 yasindaki Erdogan Bey'i
okulumuzda agirladik. Konuklarimizin
ortak yonleri Ataturk’ti gérmis olmalari,
O’na dair anilarinin olmasi, yeni kurulan
Tiirkiye Cumhuriyeti'nin taniklari olmalari

ve gecirilen biiylik degisimi yasamalariydi.

Konuklarimizi okulumuzdaki 6grenciler
ile bulusturmadan 6nce yine szl tarih
calismalari ile hazirlanmis bir videoyu
ogrencilerimiz ile bulusturduk. Ardindan

THERE IS ALWAYS HOPE!

konuklarimizin sahneye ¢ikmasi ve hayat
hikayelerini, anilarini bizlerle paylasmalari
hepimizi cok etkiledi ve duygulandirdi.
Konuklarimiz ¢ok zor yillarda egitim
gormusler, degisim hareketini, yenilikleri
hem yasamislar hem de yasatarak ¢ok

E

6nemli misyonlar tstlenmislerdi. Hatta

bu misyonu hale devam ettiriyorlardi.
Duyduklarimiz hepimiz igin cok heyecan
vericiydi. Ben de bir tarih 6gretmeni

olarak hem cok heyecanlandim, hem de
konuklarimizin 6grenciler lizerinde biraktig




izlerden dolayi cok mutlu oldum. Biz bu 10
Kasim’da hep birlikte tarihsel bitunliigi
saglayan zincirin halkalarindan biri olduk.
Artik biz de gelecekte Ataturk'ui ve yeni
kurulan devletin hangi sartlarda gelistigini
anlayabilmek icin yola cikan 6grencilerimize
cocuklarimiza, torunlarimiza Atatiirk’u
gormedik ama O'nu gérenleri dinledik,
gorduk diyerek anlatici gérevini Ustlenecegiz.
Ataturk’tn "Umutsuz durum yoktur,
umutsuz insanlar vardir. Ben hicbir zaman
umudumu yitirmedim’’ sézleri ile bitirdigimiz
programimiz hepimizin lizerinde derin etkiler
birakti ve gelecek adina umut verdi.

This year we chose the theme ‘Hope’ for
the November 10th commemorations. Our
reason for choosing this was the negative
affect the recent events in our country
have had on everyone. The word ‘hope’
gave us hope because the Turkish Republic
was established. during a period when
there was very little optimism. In order to
understand what was happening then we
needed to understand Atatiirk better and

Konuklarimizdan

Erdogan Bakkalbasi, Anma
Torenimiz ile ilgili duygularin,
liyesi oldugu Atatiirkgii Diisiince
Dernegi’ndeki arkadaslariyla su
kelimelerle paylasmis:

Sevgiler.

One of our guests,

Erdogan Bakkalbasi, shared
these words about our
Ceremony of Commemoration
with his friends at The Atatiirk
Ideas Association:

ACI
I ATATURK' G
] goren
son nesille
bulusuyor.

Degerli Dostlar, Sevgili Atatiirkgiiler,
10 Kasim 2016 giinii Atatiirk'ii Anma Toreni’'nde izmir Amerikan Koleji salonlarmda idim. Yoneticiler, 6gretmenler ve tiim dgrenciler Atalarm en
giizel sekilde andilar. Bu toren baglaminda, tiim dgrenciler adina, 12. siif dgrencisi Giilsah Dim adindaki kizimiz bir konugma yapti. Bu konusma
metni asagidadir. Sonuna kadar okumanizi oneririm. Giinkii Tiirk gencliginin Atatiirkeiiliige bakis acisini bu derecede acik ve bilincli olarak irdeleyen
bdyle bir yaziya iddiah yetiskinler icinde bile rastlamadigimi ifade etmek istiyorum. Tiirk toplumunda bdyle bilingli, akil ve bilimin isiginda ,cagdas
uygarhk diizeyine yetismek amacini duyumsayan genclerimiz bulundugu siirece, Cumhuriyet ve devrimlerimiz icin kaygi duymaya gerek yoktur.

M ERDOGAN BAKKALBASI

Dear Friends and Followers of Atatiirk,
On November 10th, 2016 | was a guest in the auditorium of the ACI to participate in The Commemoration of Atatiirk Program. The administrators,
teachers and students remembered their Ata in the very best way. Giilsah Dim, a grade 12 student made a speech on behalf of all the students.
The text of this speech is included below. | request that you read the whole of it because I have never seen such a piece of writing, even from an
assertive adult, which so clearly and knowingly examines the attitude of Turkish youth towards Atatiirk. While ever there are such well-informed,
smart young people who feel the need to grow up in a contemporary civilization created in the light of knowledge, then we never need to feel
concern about our Republic or its reforms.

Sincerely. M ERDOGAN BAKKALBASI

Her zaman

umut

vardir.
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under the title, “The last generation
contemporary with Atatiirk meets ACI
students.” we invited 100 year-old Ayse
Mayda, 92 year-old Nevin Hanim and

86 year-old Erdogan Bey to our school.
The thing these three guests had in
common was that they had all seen
Ataturk, had memories to tell about

him, had witnessed the establishment of
the Republic and experienced the great
changes that were undergone. Preceding
the meeting between our students

and guests we showed the students a
video of oral history. Everyone was very
affected and moved by the guests, their
life stories and the memories they shared
with us. These three people had been
educated in very difficult times and had
both experienced the many changes and
had undertaken some very important
charges. They are still realizing these
undertakings. We were all very excited
by what we heard and me, especially, as
a history teacher. Seeing the effect that
they had on the students, made me very
happy. On November 10th this year,

we were each a link in the chain which
makes an integral history. Although we
have not seen Ataturk, in the future we
will take on the role of narrators telling
our students, children and grandchildren,
who are trying to understand under what
conditions the newly formed Republic
was established, through having met and
listened to them. This program had a
deep impact on us and gave us hope and
we closed it with a quote from Atatiirk
who said: “There is no situation bereft of
hope, only people who have lost hope. |
have never ever lost hope”.
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BIR LIDERI ANMAK
DEGIL ANLAMAK

Giilsah Dim

erkesin hayatinda bir baba figuiri
H vardir. Bir cocuk icin baba, onu kosulsuz

seven, koruyup kollayan bir dayanaktir.
Kimi zaman baba, korkuyu ifade eder.
Otoritesinden siiphe duyulmaz, bir dedigi iki
edilmez, karsisinda konugmak kimseye diismez.
Kimi zaman baba, ideal insandir. Her sozui
etkileyici, her davranigi 6rnek alinasidir. Cocuk
bliytidiikce dlinyasi da biiyiir. O zamana kadar
bliyiik ve ulagilamaz gériinen baba, cocugun
goziinde daha insani bir hal alir. Bu sefer
fikir ayriliklari, sorgulamalar baslar. Zamanla
biraz daha biiyiir cocuk, olgunlasir. Babasinin
insanust bir varlik olmadigini bilir. Hatalariyla,
zaaflariyla onu anlar. Yasayarak gézlemler ve
6grenir bunlari. Bu, kérii kértine ezberlenen
6gutlerden ¢ok daha degerli ve kokllidiir ¢linkii
insan ezberleyerek degil, diistinerek var olur.
Sonra bir giin, zamani gelir ve baba cocugun
hayatindan ¢ikar. Ne kadar biiyirse biiyisiin
bir soktur bu cocuk icin... Hayatinda hep var
olmus birine veda etmek garip gelir. Bundan
sonrasi kendi ayaklari izerinde durma ve kendi
inisiyatifini kullanma isidir. iste bu yiizden bir
cocuk ne zaman biiyiir sorusunun cevabi hicbir
yasta aranmamalidir bence... Cocuk ne zaman
rehbersiz kalir, o zaman gercek anlamda biiyiir.
Ben milletimiz ve Atatiirk’e baktigimda bu
baba-cocuk iliskisini gériiyorum. O ¢okmekte
olan bir topluluktan, hedefleri olan, kendi
hakkini arayan, irk, din, dil fark etmeksizin
birbirine kardes gibi bagl olan bir ulusun, bir
ailenin dogmasina vesile oldu. Milliyetgilik,
inkilapgilik, devletgilik, halkgilik, cumhuriyetcilik,
laiklik gibi kavramlari bize 6gretirken, muasir
medeniyetler seviyesine clkmayi, ilime Gnem
vermeyi ve muhtag oldugumuz giicii kendi
icimizde bulmamizi 6giitlerken tipki evladini
gelecege hazirlamaya caligan bir baba gibiydi.

UNDERSTANDING
A LEADER, NOT ONLY
COMMEMORATING HIM

Oliimii her &liim gibi erken, gidisi her gidis
gibi can acttici oldu. Oliim, insanin kolay
kabullenebildigi bir sey degildir. Olenlerin
ardindan yapilan giizel mezarlar, 6zel giinlerde
soguk mermere konulan rengarenk cicekler
biraz da bu inkari simgeler. Duvarlara asilan
fotograflar, saklanilan esyalar, len kisiyi
yasatma arzusundan baska bir sey degildir.
Geng bir cumhuriyetiz biz. Uzerimizde hizla
degisen sartlara adapte olmanin toylugu
omuzlarimizda bize birakilan emanete layik
olmanin sorumlulugu var. Peki biz ne yaptik?
Atatlrk icin kocaman bir anit mezar insa ettik.
Yurdun her késesine heykellerini diktik, her
sinifa resimlerini astik. Miizelerde esyalarini
sergiledik, ardindan sarkilar besteledik. imzasini
arabamizdan viicudumuza kadar her yere
naksettik. Her 29 Ekim'de, her 10 Kasim'da
mezarini ziyarete gittik. Ama artik kendimizle
ytizlesmenin, yaptiklarimizi sorgulamanin
vakti geldi ¢linkii biz biitlin bunlari yapmanin
yani sira miras kavgasina girmis kardegler gibi
kendi icimizde birbirimize kistik, birbirimizi
hor gordiik, gittikce yabancilastik. Okumak,
arastirmak yerine bir cocuk gibi sekerle
kandirildik, bize empoze edilen degerlere
teslim olduk. Bilim ve sanatta ileri atilmak
yerine arka bahcede sek sek oynadik ve

her dara diistiiglimiizde onun ismini andik,
mezarindan kalkip bize yol géstersin istedik.
ilkelerini anlayabilmis miyiz? Hayir. Onun bize
anlatmaya calistiklarini unuttuktan sonra, onu
unutmamak neyi degistirir? Toplumlarin da
ayni insanlar gibi hafizalari vardir ve onlar da
ezberleyerek degil, diigtinerek var olurlar.
Bugiin burada Atattirk'i anlamak ile Atattrk'u
ezberlemenin karistirlmasina karsi ¢ikiyorum.
Cozlim yaratmak bizim azmimiz, caliskanhigimiz
ve inancimizla miimkiindiir. Umitsiz olmak

ve vazgecmek Atatlirk¢li distincenin getirisi
olamaz.

“Yiikselen yeni nesil, istikbal sizsiniz. Cumhuriyeti
biz kurduk, onu yiikseltecek ve yasatacak sizsiniz.”
Atatlrk, bir cocugun degil, bu tlkede dogan
milyonlarca cocugun hayatina dokundu;
dokunmaya da devam ediyor. Ama o bir insandi
ve kendisinin de dedigi gibi naciz bedeni toprak
oldu. Atatiirk, sadece insanlarin 6limli oldugunu,
fikirlerin 6lmedigini biliyordu. Bundandir ki

her s6ziinde kendisinin degil, cumhuriyet ve
degerlerinin sitirdiiriiliip yasatiimasi gerektiginin
altini cizmistir. Bu, en anlamh élimstizltktdr.
Bugiin milliyetcilik ve irkcilik, modernlik ve 6zenti
olmak, vatanseverlik ve sovmenlik karistiriliyorsa,
bugiin demokrasi kavrami kisilerin elinde
istenildigi gibi egilip biikiilliyor, yeni anlamlar
verilerek 6ziinden uzaklastiriliyorsa bu Ataturk'in
sucu degildir. Diigtinmek yerine, ezberlemenin
kacinilmaz sonucudur. Elbette resimlerini
asacagiz, ziyaretine gidecegiz. Atatlrk'tn milli
benligimizden silinmesine izin vermeyecegiz.
Bunun yaninda esas yapmamiz gereken onun
suretini gorlinen yerlerde aramak yerine,
fikirlerinin zihnimizde ve yiiregimizde yeserip
gelismesi gerektiginin bilincine varmaktir. Bu 10
Kasim'da onu sadece anmayalim, anlamaya da
calisalim. Verdigin 6zgiirlik ve vatandaslik bilinci
icin, en cok da biz genglere duydugun giiven

icin cok tesekkirler Ata’'m. Bize emanet ettigin
cumhuriyeti ve degerlerini her kosulda korumaya
s6z veriyor, aziz hatiran 6nlinde hig bitmeyen bir
sevgi ve saygiyla egiliyoruz.

Everyone has a father figure in life. For a child,
father is somone who both loves and protects
unconditionally. Sometimes “father” gets
associated with fear. Noone dares to speak

in front of him or question his authority thus
everything he says are only said once and needs
to be done at that instant. Sometimes “father”
is the ideal humanbeing. Every word coming out
of his mouth sounds enchanting, every act of

his is expected to set an example. The older the
child gets, the bigger his world becomes. The
father who seems so mighty and unreachable
until this day suddenly obtains a more humane
image in his eyes. This leads to collision and
questioning for the first time. In time the child
grows a little more and gets more mature. He
knows that his father is not a supernatural being.
He understands him with his flaws and frailties.
He observes and learns these through living. This
becomes much more valuable and permanent
than memorized preaching because a human
exits through thinking not memorizing. Then one
day, the time comes and the father leaves the
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child’s life. No matter how old he is, it comes

as a shock to the child. It feels strange to say
goodbye to someone who had always been in his
life. From now on, it's his responsibility to stand
on his feet and use initiative. That's why | think
when we are asked when a child truly grows up,
the answer should not be searched specifically
at any age. A child truly grows up when he's
left without a guide. When | look at our nation
and Atatiirk, | see this father-child relationship.
Out of a collapsed society, he ensured the birth
of a nation, a family that has goals, fights for

its own rights and a family that is bonded like

siblings despite religious and ethnical differences.

While he was teaching terms like nationalism,
revolutionism, statism, populism, republicanism,
secularism, while he was advising us to give
importance to being a modern civilization and
to find the power we need in ourselves, he was
like a father who wanted to prepare his child
for the future. His death was early like every
death, his departure was poignant like every
departure. Death is not something that people

can accept easily. The beautiful graves we build
after deceased ones, the colorful flowers we put
on cold marble on special days are something

of an expression of this denial. The photographs
we hang on our walls, the things we keep as
memory are nothing but a desire to make those
deceased ones continue being alive. We are a
young republic. Loaded upon us, we have the
immaturity of adapting to changing conditions
and on our shoulders, we carry the responsibility
of being worthy to the legacy that was given

to us. What did we do? We built an enormous
mauseloum for Ataturk. We sculptured his
statues all around the country and hung his
pictures on every classroom wall. We displayed
his belongings and wrote songs in his memory.
We engraved his signature to everywhere from
our cars to our bodies. We visited his grave on
every October 29th and November 10th. But
now, it's time to face ourselves and question our
deeds because besides doing all those things, we
got cross with each other like siblings who got in
an inheritance fight, we became strangers living
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in the same country. Instead of reading and
searching we were tricked with candy and we
became slaves of the values that are imposed
on us. Instead of getting ahead in science and
arts, we played hopscotch in the backyard

and whenever we fell down during hard times,
we called out his name. We wanted him to

get out of his grave and show us the way. Do
you think that we really, truly understand his
principles? No. After forgetting everything

he tried to tell us,would not forgetting him
make any difference? Nations also have
memories just like humans and they also exist
through thinking, not memorising. Today |
stand against the misconception between
understanding Ataturk and memorising
Ataturk. Creating solutions are possible with
our faith, determination and hardwork. Being
desperate and giving up can not be considered
as the outcomes of Atattirk’s teachings. “Oh
new rising generation! The future is yours.

We established the Republic, it is you who

will elevate and sustain it!”. Atatlirk didn't
affect a single child’s life, he affected the

lives of millions of children who were born in
this country and he still continues to do so.
However, he was a humanbeing and like he
himself once said, his humble body became
soil. Ataturk knew that only humans are
destined to be mortal, not their ideas. That's
why in his every word, instead of himself,

he emphasized the need to maintain and
cherish the Republic and its values. This is

the most meaningful immortality. Today, if
nationalism and racism, being modern and
trying to emulate, loving your country and
showing off are the concepts that are mostly
misinterpreted, it's not Ataturk’s fault. It's the
inevitable outcome of memorising instead of
thinking. Of course we will hang his pictures, of
course we will visit his grave. We won't let him
be taken out of our national identity. Along
with it, what we must do is to stop looking

for his duplications in visible places and start
nourishing, elevating his thoughts in our minds
and in our hearts. This November 10th, instead
of only commemorating him, let's make

an effort to understand him. Our founding
father Ataturk, for the liberty and citizenship
awareness that you gave us but mosly for the
trust that you put in us, the youth, thank you!
We promise to protect the Republic and its
values under all circumstances, and we bow in
front of your precious memory with everlasting
love and respect.
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GARAJDA HAYALLER
GERCEGE DONUSECEK

DREAMS COME TRUE IN THE GARAGE

L]
grencilerini cagin gereklerine

uygun olarak teknolojik donanimla
gelecege hazirlayan Ozel izmir Amerikan
Koleji'nde uluslararasi standartlarda bir
inovasyon merkezi kuruldu. ACI Garage
inovasyon Merkezi'nin acilis térenine okulun
ogrencileri, 6gretmenleri, velileri, mezunlari,
Saglik ve Egitim Vakfi yoneticileri,
kardes okul midiirleri, izmir'in birgok
Universitesinden gelen akademisyenler ve
bilisim diinyasindan énemli isimler katildi.

“BUYUK FiKiRLER GARAJLARDA
DOGMUSTUR”

izmir Amerikan Koleji'nde (ACI) Amazon,
Apple, Google, HP gibi bircok diinya devi
teknoloji markasinin garajlarda ortaya
¢tkmasindan ilham alinarak isimlendirilen,
'‘ACI Garage' kuruldu. Teknoloji
laboratuvarlarinda 6grenciler; teknoloji
tlketicisi olmak yerine, hayallerini tasarliyor,
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kodluyor, Motion Capture, Green Box gibi
ekipmanlari kullanarak gelistiriyor, 3D
yazicilarla basiyor, kendi filmlerini cekiyor,
TUBITAK Proje Yarismalari'na hazirlaniyor,
IB deneylerini gerceklestiriyor ve bdylece
gelecedin Uretimine daha lise yillarindan

katkida bulunmaya basliyorlar.
Universitelerin teknoloji parklarinin

liseye uyarlandigi ACl Garage'da,
ogrenciler béylece hem ders igci hem

de ders disi zamanlarda deneyler yapip
6grenebilecekleri ve hayal ettiklerini ortaya
koyabilmek icin calisabilecekleri
bir teknoloji laboratuvarina sahip
oldular.

MOLEKUL MODELLERI
TASARLIYORLAR

ACI Garage adeta bir inovasyon
merkezi gorevi yapiyor. Kodlama
ogrencileri, 3D yazici ile
tasarimlar ve geometrik modeller
olusturan matematik dersi
6grencileri, atom ve molekil
modelleri tasarlayan fen bilimleri
ogrencileri, icerik ve program
Ureten okul i¢i radyo ve televizyon
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kultpleri, ACI Garage'da hayallerini
gercege donustirmek icin hummali bir
sekilde calismalarina devam ediyor.

ACI Bilisim Teknolojileri (IT) Yoneticisi
Serpil Bahsisoglu, “Gelecek planlarimizda
ACIl Garage'i sabah erken saatlerden,
aksam saatlerine kadar agik tutmak

ve 6grencilerin kendilerini daha rahat
hissettikleri saatlerde grup olarak
calismalarini saglamak da bulunuyor.
Garage'in kullanicr kitlesini hem 6grenmek
isteyen hem de Uretirken tecriibesini
paylasmak isteyen herkes olarak
belirledik. ACI 6grencileri, 6gretmenleri
ve velileri de dahil olmak tizere bu alanda
calismalar yapmayi amacliyoruz. Ozellikle
ogrencilerimizin velisiyle beraber oturup,
projeler gelistirmesi en biylk hayallerimiz
arasinda. Universitelerle de ortak projeler
yapmayi tasarliyoruz. Garajin kapilari
6grenmek isteyen ve hayallerini gercege
doénustirmek isteyen tim paydaslara acik”

dedi.

The American Collegiate Institute has
set up an innovation center with the aim of
preparing its students for the future with
the necessary technical skills they need to
be part of this era. Attending the opening
of the ACI Garage Innovation Center were
the students, teachers, parents, graduates,
executives from the Health and Education
Foundation, the directors of ACl's sister
schools and a number of important
academics from the world of science and
many of lzmir's universities.

“GREAT IDEAS WERE BORN IN
GARAGES"”

ACl has set up the ‘ACI Garage’, inspired
by those initiated by major technology
giants such as Amazon, Google and

HP. In the technology laboratories the

students, instead of being consumers of
technology, create their dreams, encode,
Motion Capture, develop using tools such
as Green Box, print using 3D printers, make
videos, prepare for Tubitak projects and
conduct experiments for their IB program
thus, right from their high school years,
begin to play their part in production of the
future. ACl Garage customizes the university
technology parks and provides the students
with a laboratory where they can, both in
and out of class, conduct and learn from
experiments and make a reality of what they
have dreamed of.

DESIGNING MODELS OF MOLECULES
ACI Garage truly functions
as a center of innovation
where students encoding
work feverishly to help
students bring alive their
creations such as the math's
students who want to print
their designs and geometric
models using the 3D
printer, the science students

who are designing models of atoms and
molecules, and those students in the radio
and television clubs who are developing
programs and their content.

The Head of ACI IT Department, Serpil
Bahsisoglu, had this to say; “In the future
we plan to open the ACI Garage early in
the morning and keep it open late so that
the students can conduct their team work
at times, which are more convenient for
them. We designated the target users of
ACI Garage as those who want to learn and
those who want to share their experiences
whilst producing something. Our aim is to
include students, teachers and parents and
our greatest wish is to see students and
parents working together
to develop a project. We
are planning to work on
projects in cooperation
with universities. The
doors of ACI Garage

are open to anyone and
everyone who wants to
learn and make their
dreams come true.”



////////////HABER

ACIIN TEKNOPARKI: GARAGE

ACIS TECHNOPARK: GARAGE

ACI Bilisim Teknolojileri (IT)
Yoneticisi Serpil Bahsisoglu,
ACI Garage'l anlatiyor.

Serpil Bahsisoglu, The Head of
ACIIT Department, describes
ACI Garage.

B ACI Garage nedir?

"inovasyon” kelimesinin lise yillarinda
benimsenmesi icin bilgisayar laboratuvarimizin
bulundugu alani tim Ozel izmir Amerikan Koleji
camiasinin faydalanmasini amaglayarak revize
ettik. 90'larin popiiler “bilgisayar laboratuvari”
mantiginda, sadece hazir programlarin kullanilmasi

ogretilir ve bilgisayar programlama dersleri verilirdi.

Guntimuzde ise bilgisayar kelimesi artik taginabilir,
giyilebilir ve ayrica akilli sistemleri de kapsayan
daha genis bir yelpazeye oturdu. Artik bilgisayarlar
evin isisini kontrol eden cihazlardan, ofisimizden
kumanda edebildiginiz finnlara, gézligimizden
ulasabildiginiz bir bilgi denizinden, mobil
telefonlar ile acilan kilit sistemlerine kadar her

tlrlG sistemi kapsiyor. Inovasyon sinir tanimaz bir
sekilde yasam seklimizi degistirip, gelistirir hale
geldi. Ogrencilerimizin de sadece “kullanict”
olduklari sistemleri 6gretmek yerine hayal

eden ve hayallerini Ureten bireyler olmalarini

arzu ediyoruz. Okulumuzda eskiden bilgisayar
laboratuvar dedigimiz alani “maker” alani olarak
yeniden sekillendirdik. Sira sira bilgisayarlar
yerine, tamamen esnek bir tasarim ile masalarin

ve sandalyelerin diizenini, 6grencinin rahat
hissedebilecegi sekilde degistirilebilir hale getirdik.
Ozellikle enerjiyi ve yaraticiligi destekleyen turuncu
rengi kullanarak odalarimizin dekorasyonunu
yeniledik. inovasyon merkezimizin adini ararken
bircok farkli dustinceyi ve giinimiz teknolojilerini
g6z 6niinde bulundurarak “Garaj“da karar kildik.
Dunya devi teknoloji firmalarinin hikayelerine
baktigimizda, dncilerin (riin ortaya ¢ikarirken
kullandiklari garajlarini distindik ve bizim de yeni
teknolojiler Gretmeyi ve yenilikgi triinler ortaya
cikarmayi hedefledigimiz bu yerin adinin da "Garaj"
olabilecegi fikri cok hosumuza gitti. Amazon,
Apple, Google, HP ve daha nice diinyaca tinli
kurumlarin baslangicinda, birgok fikrin garajlarda
ortaya ¢ikmasi merkezimize "ACI Garage” ismini
vermemizi sagladi.
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B Bu stiidyoyu kurma ve egitimde uygulama fikri
nasil dogdu?

Ogrencilerin sadece birer teknoloji kullanicisi
degil ayni zamanda ureticisi olan bireyler
olmalarin hedefleyen "Maker Hareketi", ihtiyag

duyulan bir nesnenin veya hayal edilen bir Griintin
olusturulmasi icin 6grencilerin birlikte calisarak ve
olusturarak 6grenmesine dayanir. Glinimiizde
klasiklesmis 6gretim metotlarini kullanarak
6grencinin ilgisini cekmek ve 6gretebilmek
neredeyse imkansiz. Yeni nesil 6grenciler
siniflarimiza kendi bilgi birikimleriyle geliyorlar.
Hedeflediklerimizi 6grenebilmek icin kendi
kendilerine deneme yanilma yontemi kullanmak
ve bilfiil yapim agamasinda rol almak istiyorlar.
Ogrencilerin bu ihtiyaclarini géz ardi edemezdik
ve bu nedenle hem ders ici, hem de ders disi
zamanlarda kendilerine ait galisabilecekleri,
deneyler yapip 6grenebilecekleri, ve hayal
ettiklerini ortaya koyabilmek adina calisabilecekleri
bir mekana ihtiyaglan oldugunu distindik. Bu
nedenle "ACI Garage”i kurmak istedik. Gelecek
planlarimizda ACI Garage'i sabah erken saatlerden,
aksam saatlerine kadar acik tutmak ve 6grencilerin
kendilerini daha rahat hissettikleri saatlerde grup
olarak calismalarini saglamak da bulunuyor.

B Egitim sistemine nasil bir katki saglamasini
hedefliyorsunuz?

Ogrencilerin fikirlerini hayalden gercege
donistirecedi bu alanda, 6grencilerimiz takim
calismasi, yaraticilik ve farkli disiplinlerin bir
arada uygulanmasi gibi birgok yetenegi bir
arada kullanmasinin ¢ok faydali oldugunu
distintyoruz. Ortak bir proje Gretmenin yolu iyi

bir takim calismasindan
geger. Herkes her alanda
kendini gelistirecek kadar
zaman bulamayabilir, veya
daha cok ilgi duydugu
alanda bir projeye katki
saglayabilir. Ancak Griiniin
elde edilmesinde etkin

rol oynayacak olan unsur,
bu 6grencilerin bir araya
gelip calismasidir. Ornegin
bir robot tasariminda
cizim programlama
yetenekleri iyi olan kisinin
de kodlamada aktif gorev
almasi takim calismasinin
amaclarindandir. Ayrica
6grencilerin yaraticiliklarini
gelistirebilmek adina
kendilerine ait bir

alana ihtiyaclarinin

olmasi nedeniyle,

bu alanin yaraticiliklarini da gelistirmesi ana
hedeflerimizdendir.

B Ogrencilerin bu uygulamada katilimi nasil
olacak?

Garage'in kullanicr kitlesini hem 6grenmek
isteyen, hem de Uretirken tecriibesini paylasmak
isteyen herkes olarak belirledik. Ogrencilerimiz,
dgretmenlerimiz ve dahasi velilerimiz de dahil
olmak tizere bu alanda ¢alismayr amacliyoruz.
Ozellikle dgrencinin velisiyle beraber oturup,
projeler gelistirmesi hayallerimiz arasinda.
Kisacasi, 6grenmek isteyen ve hayallerini gercege
donistirmek isteyen tiim paydaslarnimiza
kapilarimiz agik.

B Daha net anlasilmasi igin mekle aciklayabilir
misiniz? Omegin hangi derslerde nasil bir
uygulamayla egitime katilacak?

Sadece derslere katki olarak dustintilmemeli,

ders digi vakitlerde de 6grencilerin benimseyerek
calistigi ve severek zaman gecirdigi bir alan burasi.
Ozellikle su anda kodlama 6grencilerinin calistig,
3D yazici ile tasarimlar ve geometrik modeller
olusturan matematik dersi 6grencilerinin ve atom
ve molekul modelleri tasarlayan fen bilimleri
derslerinin kullandigr bir inovasyon merkezimiz
var. Fizik temellerini uygulamaya gegirmek icin
robot modelleri tizerinde calisilan, ayrica artinlmis
ve sanal gerceklik calismalarinin ve programlarinin
gelistirildigi, okul ici radyo ve televizyon kollarinin
icerik ve program Urettigi bir mekan ACl Garage.
Asagidaki 6zel calisma gruplan basliklari altinda
calismalarimizi yapmayi planliyoruz.

e Sanal Gergeklik ® 3 Boyutlu Tasarim



* Robot Tasarimi @ Kodlama, Oyun Tasarimi
* TUBITAK Proje Yarigmalari

e Canli Yayin ve Radyo Programlari

e Akilli Sistemler

B Egitim alaninda yaygin olarak kullanilan bir
sistem mi yoksa biz ilklerden miyiz? ilk degilsek,
farkimiz ne?

Aslinda bu projeyi planlarken Universitelerin
teknoloji parklarinin liseye uyarlanmasindan yola
ciktik. Universite bazinda yaygin olarak kullanilan
bir sistem, proje tretmek isteyen teknoloji firmalar
bu alanlarda hem kendi ¢alismalarini yaparken
hem de 6grencileri proje dahil edip egitimlerine
katki saglamaktalar. Biz de lise bazinda tilkemizde
ilk projelerden biri oldugunu distindigimiiz ACI
Garage'in yapacagi projelerle bu alanda giigli bir
temsilci olacagina inaniyoruz.

B What is ‘ACI Garage'?

Once the word ‘innovation” had become accepted
by the high school students we decide to upgrade
the computer laboratory area with the aim of
making it available to the whole of the American
Collegiate Institute Community. The rationale
behind the popular ‘90s ‘computer laboratory’ was
creating a place where students were instructed in
the use of ready-made programs and computing
was taught. The word ‘computer’ has come to be
used in a wider sense as something that can be
carried, worn and encompasses smart systems.

[t now involves every kind of system such as
devices which control the
temperature of a house,
ovens which can be tumed
on from our places of work,
information which can be
accessed from glasses and
mobile phones which can
open locks. Innovation
knows no boundaries and is
able to change and improve
our lifestyle. We want our
students to move away from
just being users of systems
to someone who can
imagine and turn this into a
reality. We have turned what
we called the computer lab.
in our school into a ‘'maker’
area. We have turned the
straight rows of computers
into a more free set up where tables and chairs can
be moved to suit the students. We have decorated
the rooms in orange which promotes energy and
creativity. Whilst searching for a name for this

new area there were a lot of ideas put forward but

keeping current technology in mind we decided
on 'Garage’. When we examine the stories behind
the giant technological companies, we see that
the 'garages’ where products are created first and
since this matched up with our idea of creating
new technology and innovational products we
really liked the name ‘Garage’. The fact that many
of the new ideas for Amazon, Apple, Google, HP
and many other famous companies worldwide
originated in their ‘garages’ resulted in us calling
our new center, ACl Garage'.

B How did the idea for setting up this studio and
using it in education come about?

Our aim was to nurture students who are not

just consumers of technology but are part of the
‘Maker" movement where they become individuals
who are producers of technology and learn to
work together to produce an object that is needed
or to create a product they imagine. It is almost
impossible to gain the attention and interest

of students using classic methods of teaching.
Students come to the classroom with their own
knowledge banks. The students want to reach the
learning goals set up by us through trial and error
method and want to be personally involved in the
production stage. We could not ignore the needs
of our students and realized we needed a place
where students could work in and outside class
time, experimenting and producing what was in
their minds. For this reason we wanted to have
'ACI Garage’ which we plan to open the early in
the morning and close late
so that the students can
conduct their team work
at times which are more
convenient for them.

B How do you plan to
make this an addition to the
education system?

We believe that in this area
where students will be able
to turn their dreams into
reality, that they will benefit
from teamwork, creativity
and from integrating
different disciplines as

well as a number of other
skills. The way to produce

a good project is through
good teamwork. Everyone
may not have enough time to develop themselves
in every field or can offer more to the projectin
the areas they are interested in. The main factor

in fabricating a product is having students work
together. For example, in designing a robot
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the aim is to have the student who is talented

in graphic drawing to take an active role in the
encoding process. Our main aim is to provide
an environment where students can expand and
develop their creativity.

B How will students participate in this
implementation?

We designated the target users of ACl Garage

as those who want to learn and those who want

to share their experiences. Our aim is to have
students, teachers and parents working in this

area and our greatest wish is to see students and
parents working together to develop a project. Our
doors are open to anyone who wishes to learn or
turn their creation into a reality.

B Could you make this clearer by giving us an
example? For example which lessons will be part
of this and how will you implement it?

This should not be thought of as something
which supports classes but rather as space where
students are happy to spend time and enjoy
working. For example, right now we have an
innovation center where students carrying out
encoding for math's students who are designing
and creating geometrical models for the 3D
printer, or science students who are doing the
same for models of atoms and molecules. ACI
Garage is also for students who are working on a
robot which involves putting physics theories into
practice, those students working on virtual reality
and developing programs as well as those involved
in the production of content and programs for the
close-circuit school radio and TV.

Below is a list of the planned areas on which special
groups will be working

e Virtual Reality © 3D Design

* Robot design ¢ Encoding and Game Design

* TUBITAK Project Competitions

e Live Broadcasting and Radio Programs

* Smart Systems

B Is this a system used widely across the
education system or are we one of the first schools
to implement it? If we are not the first, how are we
different?

Actually as we were planning this, we based it

on the Technology Parks found at universities.

This system is used widely in universities where
technology companies wanting to produce
projects carry them out whilst involving students

in them and so add to their education. We believe
that we are the one of the first high schools to
realize such a project in Turkey and are sure that
with the projects realized in ACl Garage we will be
a strong representative in this area.
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GENCLER BIYOCESITI. LiGi

INCELIiYOR

STUDENTS STUDYING BIODIVERSITY

“Biyocesitlilir” Ronulu Avrupa
Birligi Erasmus Plus Projesi’nde
iilkemizi temsil eden Ozel izmir
Amerikan Koleji 6grencileri

ilk toplantilarina Fransa’da
katildilar.

Students representing ACl at the
European Union Erasmus Plus
Project looking at Biodiversity
attended their first meeting in
France.

18-19

Ozel izmir Amerikan Koleji 6grencileri
“Avrupa’da Biyocesitliligi Koruma
ve Gelistirme” konulu proje kapsaminda,
2 yil boyunca Ispanyol, italyan ve Fransiz
arkadaslanyla birlikte calisacaklar.
Fransa'daki Pierre -Gilles de Gennes
Bilim ve Teknik Lisesi'nde gerceklesen ilk
toplantida, 6grenciler gittikleri boélgedeki
Biyolojik Cesitlilige iliskin incelemelerde

bulundular. Ayrica Marsilya'daki Doga ve
Bilim Mizesi ile, ITER isimli Fizyon Enerjisi
Merkezi'ni de gezme sansi buldular. Bir
hafta boyunca Fransiz arkadaslarinin
evlerinde konuk olan 6grenciler, boylelikle
hem kendi kiltirlerinin ve tlkemizin
tanitimina katkida bulundular, hem de

bir Fransiz ailenin yasantisina iliskin
gbzlem yapma sansi yakalamis oldular.
Ogrenciler iilkelerine déner dénmez
Nisan ayi ilk haftasinda italya’nin Bari
sehrinde gergeklesecek olan ikinci
toplantricin calismalara basladilar.

Students from ACI will work for two
years with peers from Spain, Italy and
France on the project titled: “Protecting
and Developing Biodiversity in

Europe”. This first meeting was held

in France at Gilles de Gennes Science
and Technical High School where the
students conducted investigations into
the biodiversity of the surrounding area.
The students also had the opportunity
to visit the Natural History and Science
Museum in Marseilles as well as ITER,
the Fusion Energy Center. Our students
were hosted by French families for the
whole week giving them the opportunity
to both acquaint the families with their
own country and culture as well as being
able to observe how French families

live. As soon as the students returned to
Turkey they began preparing for the next
meeting which is to be held in Bari, ltaly
during the first week of April.



THE KEMERALTI FIELD TRIP

1 Kasim gtint ACI Hazirlik siniflari,
Kemeralti'na heyecanli ve unutulmaz
bir gezi gergeklestirdi. ACI 6gretmenlerinin
eslik ettigi, yaklasik 200 6grenci ile yapilan
bu ozel gezide, dgrenciler dokuz ile on iki
kisi arasinda degisen gruplara ve gruplara
gore de renk kodlarina ayrildilar. Tum
o6grenciler ve 6gretmenleri, Kemeralti'ni
bastan asagi gezerek, gézlem yaptilar.
YuriyuUsleri sirasinda 6grencilerimiz Saat
Kulesi, Balik Pazari, birka¢ degisik sinagog
ve Kizlaragasi Hani gibi etkileyici yerler
gorduler. Dar sokaklarda ilging duyusal
tecrlbeler aradilar. Gezi, Hazirlik ingilizce
Yazma 6gretmenleri tarafindan, derslerinin
ilk sinavinin bir parcasini olusturacak sekilde

planlandi. Sinifta 6zellikle betimleme Gzerine
calismakta olan 6grenciler bu gezi sayesinde

betimleme becerilerini deneyimleme firsat
yakaladilar. Carsiyi kesfederken yaptiklari
gozlemleri aldiklari notlar ve gektikleri
fotograflar ile kaydettiler. Amag mimkin
oldugu kadar ¢cok duyusal veri toplamakti.
Daha sonra, sinav esnasinda, 6grenciler
Kemeralti'na gerceklestirilen hayali bir gezi
hakkinda bir yazi yazdilar. Ogrenciler ve
6gretmenler, gezinin sonunda giin boyu
yaptiklart gézlemleri glizel bir kafede

oturarak paylasmayi hak etmislerdi. Sonug
olarak herkes harika zaman gegirdi ve
ogrenciler betimleme becerilerini gelistirme
firsati verecek énemli tecriibeler yasadilar.

On November 13th, all the Prep classes
at ACl visited the Kemeralti Bazaar for

an exciting and memorable afternoon.
With nearly 200 students in attendance
accompanied by ACl teachers, it was quite
the event. In groups of 9 to 12, wearing
matching team colors, students and
chaperones walked all over the bazaar,
exploring as much as they could. During
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their walk, students saw such impressive
sights as the iconic Clock Tower, the fish
market, ancient mosques and synagogues,
and the Kizlaragasi Han (a caravanserai

and famous landmark of Izmir). Students
also combed the narrow streets and back
alleys in search of interesting sensory
experiences. The trip was organized by the
Prep Writing teachers as part of their first
Writing exam. As they had been studying
and practicing descriptive writing in class,
students were given an opportunity to put
their describing abilities to the test. While
exploring the bazaar, students catalogued
their observations by taking notes

and photographs. The purpose was
to collect as much sensory data as
possible. Later, during their Writing
exam, students would write descriptive
narratives about a fictional trip to the
bazaar. The field trip concluded with

a well-deserved rest at a café where
students and chaperones could discuss
the events and observations of the
day. Allin all, everyone had a fantastic
time and the students gained some
valuable experiences to enhance their
descriptive writing.
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YENI OGRENCILERE
“OKULA UYUM GEZIS

L]

Ozel izmir Amerikan Koleji'nin Hazirlik
sinifi 6grencileri, Kusadasi'nda
gerceklesen “Okula Uyum Gezisi"nde yeni
okullarini ve arkadaslarini daha yakindan
tanidi. Ozel izmir Amerikan Koleji idaresi
tarafindan her egitim-6gretim yilinin

basinda dizenlenen ve okula yeni katilan
Hazirlik sinifi 6grencileriyle okul tarihi

ve kiltird, kurallari, akademik ve sosyal
programinin detayli olarak paylasildigi
"Okula Uyum Gezisi'nde, izmir'in degisik
okullarindan ve Tirkiye'nin bircok ilinden
gelen gencler birbirlerini de tanima firsati
elde ettiler. BlyUk siniflardan olusan
Ogrenci Birligi Yonetim Kurulu tiyelerinin
liderliginde uygulanan programa, okulun
Rehberlik Birimi, Beden Egitimi BAlim{,
Yatili Bolim ve bazi idareciler de katild.
Yapilan grup calismalari ile ekip ruhunun
dneminin vurgulandigi gezide 6grenciler,
idari sunumlardan arda kalan zamanlarinda

20-21
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ylzme ve spor etkinliklerine katlarak eglenceli
vakit de gegirdiler. Okul Mdiiri Didem
Erpulat, “Okulumuzun artik sadece bir izmir
okulu olmaktan ziyade tim Turkiye'deki
basarili 6grencilere kucak acan bir kurum

haline gelmesi, Okula Uyum Gezimizin amacini
daha da anlamli kiliyor. Bu yil aramiza katilan
ve 70'i tlkemizin 22 farkli ilinden, 98'i ise

izmir'in 19 farkli okulundan olan toplam
168 Hazirlik 6grencimizle daha da
buytyerek ve glclenerek yeni bir egitim
yilina daha baglamaktayiz. Oldukga zorlu
bir sinav stirecinin ardindan ailemize
katilan bu 6grencilerimizin, okulumuzda
daha nice basarilara imza atacaklarindan
eminiz.” dedi.




The Prep grade students of ACI

attended the Orientation Trip held in
Kusadasi to become better acquainted
with their new school and friends. At the
beginning of each new academic year

the administration of ACI organizes an
orientation program for the students of
the new Prep intake classes, who are from
various schools and provinces around
Turkey, where details of the school’s history
and culture, its rules and its academic

and social programs are explained. This
program also provides the students

with an opportunity to get to know each
other. The leaders in this program are
student members of the Student Council
from older grades and they are joined by
the Guidance Department, The Physical
Education Department, The Boarding
Department and
some members of
the administration.
In the team
exercise the
emphasis is on
team spirit and
following the
administrative

50590l anloonda
do lisenin
eskaceli
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presentations, the
students are able

to enjoy themselves
either swimming

or doing sports’
activities. The School
Principal, Didem
Erpulat had this to
say: "Our school has
moved from being
just an Izmir school to
one which opens its

54 i

arms to any successful
student anywhere in
Turkey. This makes our
Orientation Program
even more meaningful.
This year we begin our
new academic year
larger and stronger with
the enrollment of a total
of 168 Prep students of
whom 70 are from 22
different provinces and
98 of whom are from 19 different schools
in Izmir. After completing a very difficult
selection process, we are sure that these
new students joining our family will have
many more successes in the future.
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GENCLER AKTIF BIREY OLMANIN
YOLLARINI TARTISTI

OUR YOUNG PEOPLE DEBATED
ABOUT BEING AN ACTIVE INDIVIDUAL

aglik ve Egitim Vakfi'na (SEV) bagh
Uskidar Amerikan Lisesi, Tarsus
Amerikan Koleji ve SEV Amerikan Koleji'nin

dgrencileri izmir Amerikan Koleji'nde 21-22
Ekim'de dizenlenen Liderlik Konferansi'nda
bir araya geldi. Toplam iki giin stiren Liderlik

22-23

Konferansi'nda bulusan liseli gencler,
sivil toplumda aktif bir birey olabilmenin

bagi gliglendirmek, 6grencilerin liderlik
becerilerinin gelismesine yardimci olmak
amaciyla her yil farkli bir SEV Lisesinde
diizenlenen etkinlige bu yil Ozel izmir
Amerikan Koleji (ACI) ev sahipligi yapti.

DUYARLI VE AKTIF BIREYLER

Tarsus ve istanbul'daki SEV Liselerinden

OGRENCi GORUSLERI  STUDENTS’ COMMENTS

P "Ogrenci birliklerinin "Liderlik Konferansi" adi altinda toplanmast benim

icin cok ayri bir anlam tasidi. Biz 6grenci birlikleri olarak okullarimizdaki 6grenci
hayatini her zaman daha iyiye tagimayr amacliyoruz, ve kardes okullarin 6grenci
birligi tyeleriyle tanismamiz, fikir aligverisimiz, iletisimimiz ve dostluklarimiz
araciligiyla yapmak bizim icin cok degerli bir tecriibeydi. Bence "liderlik"

denilen sey tam olarak da bu: isbirligi icerisinde ve bir takim olarak yenilik icin
calismak. Bundan da fazla, konusmacimiz Sercan Bey sayesinde toplumumuzuy,
demokrasiyi, katilimci olmayi ve biz genglerin bu Glke icin ne yapabilecegini
konustuk. Ozellikle tilkemizde, ve diinyada, su an bu kadar cok karisiklik ve
anlagmazlik, anlasmazlik varken bizim neslimizin her daim tartismasi, analiz etmesi
ve katilmasinin ne kadar énemli oldugunu gordik. Bize bu tanisma ve tartisma
ortamindan korku evine, korku evinden yemeklere kadar her seyi miimkin kilan
izmir Amerikan Lisesi'ne ve Ogrenci Birligi Baskani Giines'e, cok cok tesekkiir
ediyoruz. Bize hep beraber ne kadar iyi oldugumuzu gésterdiler. Umarim biittin
SEV okullariyla beraber calisacagimiz daha ¢ok etkinlik olur ve bu dostluk devam
eder”

P> 'l believe that the Student Councils getting together at the “Leadership
Conference” is one of the most important events. As the Student Council our
main aim is to improve student life at our school. The experience of meeting
with the members of the student councils of the other sister schools, exchanging
ideas and communicating with each other was a very valuable experience for
me. | think that ‘leadership’ can be defined as cooperatively working as a team to

innovate. We discussed with our guest speaker, Sercan Bey, society, democracy,

being a participator and what the youth of this country can do for its nation. We
realized how important it is for our generation to debate, analyse and participate
when there is so much confusion, misunderstanding and lack of understanding in
the world and especially our country at this present time. We thank so much the
lzmir American Collegiate Institute, the president of its student council and all the
members for the getting together and debating to the house of horrors and from
this house of horrors to the food and everything they made possible. We showed
how good we are in unity. | hope there will be many more opportunities for the
SEV schools to work together and that the friendships made will last.”

Mina Cezairli - UAL OB Bagkam

P> "Villar sonra eski okuluma, ayni aileden baska bir okulu temsil eden

bir Ogrenci Birligi tiyesi olarak gitmek benim icin cok farkli bir deneyimdi.
Blyudugim yere gelip, bir liderden 6rnek insandan, aktif bir vatandas ve birey
olmayi 6grendik. Bu konferans bize cok sey katti. Toplumumuzun en biyiik
sorunu olan, sorgulamayip her seyi kabul etmenin hem topluma hem insana
ne kadar zararli oldugunu vurgularken, ayni zamanda bu soruna karsi neler
yapabilecegimizi tartistik. ACl'a bu konferans icin bir kez daha tesekkir ederim."
P> "To return to my old school, years later, representing another school from the
same family as a member of the student council was a very different experience
for me. | returned to the place | grew up to learn about becoming an active
citizen and individual from a leader and model person. This conference gave me

a lot. We debated one of the greatest issues of our society; accepting everything

yollarini tartistilar. Kardes okullar arasindaki
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gelen 40'a yakin 6grenciyi bulusturan diger okullardaki arkadasglari ile paylastilar. olarak ev sahipligi yapmaktan ¢cok mutluyuz.
Liderler Konferansi'na; Uskiidar Amerikan Duzenli olarak gergeklestirdigimiz bu

Lisesi (UAL), Tarsus Amerikan Koleji (TAC), “S ADECE AKADEMIK BASARI konferanslar, okullardaki 6grencilerin,

SEV Amerikan Koleji (SAC) ve izmir Amerikan  YETERLi DEGIL” mezun olduktan sonraki yetiskin

Koleji'nin (ACI) Ogrenci Birligi tyeleri katild. Liderlik Konferansi'ni her yil farkli bir SEV hayatlarinda, icinde yasadiklar topluma
Toplam iki gtin stiren Liderlik Konferansi'nin Amerikan Lisesinde gerceklestirdiklerine ve toplumsal sorunlara karsi duyarli

bu yilki temasi “Sivil Toplumda Aktif Bir dikkat ceken Izmir Amerikan Koleji Miidiirii olmasina 6nemli katki sagliyor. Ayrica,

Birey Olabilmek” olarak belirlendi. Konuk Didem Erpulat, sunlari séyledi: “SEV gerektiginde inisiyatif alarak ¢6zim arayan,
konusmaci Sercan Celebi ile yapilan Amerikan Liseleri olarak sadece akademik takim calismasi yapabilen gencler olmalari
calistaylarda; "Aktif vatandaslik nedir, basariya odakli olmayan, diinya ve llke yolunda onlara yol g&sterici oluyor. Her yil
neden gereklidir? Kimin icin dogru/gerekli, sorunlarina duyarli diinya vatandaslari bir kardes okulumuzda yapilan bu etkinlikte,
kimin icin yanlis/anlamsizdir? Etki yaratmak yetistirmeyi hedefliyoruz. Bu egitim ogrencilerimiz bu yil da bircok calismaya
gercekten zor mudur? Ekip calismasi neden felsefemiz dogrultusunda her yil farkli bir katildilar. Gelecegin liderleri olma yolunda
vazgecilmezdir?” gibi sorulara cevap arayan lisemizde Liderlik Konferansi dizenliyoruz. ilerleyen genclerimiz, sivil toplumda aktif
gencler, daha sonra kendi tecriibelerini Bu yilki konferansa izmir Amerikan Koleji bir birey olabilmenin yollarini aradilar.

— Gelecekte Ulkelerine ve diinyaya duyarli
u dokunuslar yapacak piril piril gengler
yetistirmenin gururunu yasiyoruz.”

Health and Education Foundation (SEV);
Uskidar American High School, Tarsus
American College ve SEV American
College came together at the Leadership
Conference hosted by the American

ENT R TO LEARN Students of the member schools of the

Collegiate Institute. At the two-day
conference, the participating high school
students debated how to become an
active individual in civic society. Students

mezun olarak uzaktan izleyecegimi bilmek

de beni bir o kadar da duygusallastiriyor.
Ama biliyorum ki o siralar, “6grenmek icin

without questioning and how this is damaging to both society and individuals as well katil“digim bu egitim yuvasindan “hizmet igin ayril’mis bir sekilde, edindigim
as examining what we can do to overcome this problem. | thank ACI once again for tlim bu tecriibeleri hayata gecirmeye baslamis olacagim.”
organizing this conference.” P> "We are in a period where we are preparing for life and are at an important stage
Deniz AKSOY - SAC OB Baskan Yardimcis in our education. We are proud to be an individual in this cultural environment with
the opportunity to benefit from the endless opportunities it provides and effectively
P> “Yasama hazirlandigimiz, egitimimizin 6nemli bir evresindeyiz. Bireyi evaluate this period. To this end every year we, the Students’ Council members get
olmaktan onur duydugumuz bu kiiltiir yuvasinin bize tanidigi sinirsiz together at one of the sister schools.
olanaklardan yararlanarak, bu streci etkin olarak degerlendiriyoruz. Bu As someone who has attended the last three conferences, | am very lucky to be able
amagla her sene “Liderlik Konferansi"nda kardes okullarin 8grenci birlikleri to benefit from the possibilities it presents me. This year we hosted the conference
olarak bulusuyoruz. Son Ug senedir Liderlik Konferanslarina katilan biri olarak, with the theme of ‘Being an active citizen in society’ and was fortunate to meet Sercan
bu bulugmalarin bana sundugu olanaklar i¢in ¢ok sansliyim. Ev sahipligi Celebi. In a time when social media is attempting to create a superficial knowledge of
yaptigimiz, “Toplumda aktif bir vatandas olma” temali bu seneki konferansta, daily events we, the future youth of this nation, must not be satisfied to be an observer
degerli konuk konusmacimiz, Sercan Celebi ile tanisma firsatimiz oldu. Sosyal of events but also someone who understands the necessity to take action and learn
medyanin, insanlarda gtindelik olaylarla ilgili yizeysel bir biling yaratma egilimi how to do this. We learned from the most qualified person. The conference lasted for
oldugu bu zamanda iilkemizin geleceg@ine isik tutan biz gencler, bu olaylari three days but the farewells seemed to take such a long time we were both amazed at
sadece izlemekle yetinmeyip, ayni zamanda gercekten harekete ge¢gmemiz the friwends we had made but enjoyed this part very much. We know these friendships
gerektigini ve bunu nasil yapacagimizi en dogru kisiden 6grendik. Ug giin will last forever. This conference had given me the pleasure of making new friends and
stiren bu konferansin ardindan bir o kadar uzunmus gibi gelen vedalasma gaining more leadership skills but | was very moved when | realized that as a soon to
sirasinda kurdugumuz arkadasliklari gériince hem sasirdik hem de cok biyiik be graduate, | would be observing the next conference from a distance. | take comfort
keyif aldik. Bu arkadasliklarin bir 6mur boyu stirecegini biliyoruz. Bir Liderlik in the fact that | will have started putting into practice our school motto: ‘Enter to Learn:
Konferansi daha kurulan bu arkadasliklarin keyfi ve edindigimiz “liderlik” Depart to Serve”
ézelliklerinin bizlere kattiklarinin hazzi ile biterken bir sonraki konferansi bir Giines Dinger - ACI OB Baskan1
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from the four American High schools
bound to the Health and Education
Foundation (SEV) which are some of
Turkey’s most prestigious schools met
together at the Leadership Conference
held at the American Collegiate Institute.
The conference is held at a different
SEV High School each year with the
aims of strenghtening ties bewteen the
four schools and and to develop the
leadership skills of the students.

BEING AN ACTIVE AND AWARE
INDIVIDUAL

The participants were made
up of about 40 students from
the SEV High Schools in Tarsus
and Uskiidar along with those
from the host school. The
participants in the Leadership
Conference were all members
of the Student Councils from
the Uskiidar American High
School (UAL), Tarsus American
College (TAC), SEV American
College (SAC) and American
Collegiate Institute (ACI). The
theme of the conference
which lasted two days was:

“Becoming an Active Individual in Civic
Society”. The students sought for answers
to questions posed in the workshops
directed by our guest speaker, Sercan
Celebi, such as; “What is an ‘active citizen’
and why is it necessary to be one?”, “Is

it really difficult to influence?” , “Why is
teamwork so important?” and then shared
their experiences with the other students.

“ACADEMIC SUCCESS IS NOT
ENOUGH”

Didem Erpulat, the Principal of the
American Collegiate Institute, drew

attention to the fact that the conference

is held at a different school each year and
then went on to say: "As the SEV American
High Schools we do not focus just on
academic success but aim to nurture
global individuals who are aware of the
country's and the world’s problems. With
this educational philosophy in mind we
hold the Leadership Conference at a
different school each year. We are very
happy to host the conference this year.
This conference plays an important role

in encouraging students when they have
graduated and are adults to be aware of
the society they live in and

its problems and also, when
necessary, to use their initiative,
to find solutions and be able
to work as part of a team. They
taken part in a number of
workshops. Our students who
are the leaders of the future
have sought to find ways to
become an active member of
civic society. We are proud of
these bright young people who
in the future will be sensitive to
the issues in our country and
the world.”

P> “Bu sene Liderlik Konferansi ACI'in ev sahipliginde, (¢ giin boyunca kardes
Amerikan Kolejleri'nin 6grenci birliklerini bir araya getirdi. ilk giin aksam yemegiyle
birbiriyle tanisan ve sohbet eden 6grenciler bu lg giiniin baslangicini yapmis oldu.
Daha sonrasinda gruplara ayrilarak odadan kagis oyunu oynayan ve bu sekilde
birlikte calisma, problem ¢ézme, ve grup anlayislarini gelistiren katilimeilar giiniin
sonunda izmir Amerikan 6grencilerinin evlerine dagildilar. Ogrenciler ertesi giin

Sercan Celebi'nin sdylesisi stiresince hem sorulariyla hem de yorumlariyla aktif
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vatandas olmak ile ilgili bir cok 6nemli konuyu tartistilar. Sonrasinda tiim sene
boyunca yaptiklari ve sivil toplumda bireyi anlatmaya yonelik sunumlar hazirlayan
égrenci birlikleri sirayla sunum yaptilar. Ertesi giinti Alagati'da gegiren égrenciler
bir cok yeni distince, goris ve amag kazanmis sekilde birbirleriyle vedalastilar.”

P> “This year the Leadership Conference was hosted by our sister school, ACI, and
brought us together with the students of that school for three days. We started

the three-day conference off with getting to know each other on a one to one

basis while chatting at dinner on the first
evening. After dinner we split off into groups,
playing chase which was designed to help
underline teamwork, problem solving and
the importance of groups. Finally students
moved off to their host families. The next day
the participants debated the important issue
of being an active citizen through question
and commentary with Sercan Celebi. Then
each student council, in turn, reported what
they had done during the year and then gave
presentations on their take of what it is to be
an individual in civil society. The next day was
spent in Alacati and then said farewell to one
another having gained new ideas, points of
view and goals.”

Efe Celebi

TAC OB Baskani



THE WORLD SCHOLAR'’S

CUP KULUBU YALE'DE

ACI WORLD SCHOLAR’S CUP CLUB
AT YALE

he World Scholar’s Cup, izmir Amerikan

Koleji kultipleri arasina 2015-2016
ogretim yilinda katilmistir. Sadece birkag
ogrenci ile baslayan bu
kullp bu sene bu birkag
6grencinin okulumuza
getirdikleri basarilar ile
buytk bir gelisme gostererek
25 kisilik bir kultp haline
gelmistir. Bu organizasyonun
genel amaci diinyanin
bircok tlkesinden gelen
ogrencileri bir araya getirerek
kaynasmalarini, birbirlerinden
ogrenerek ve birbirlerine
karsi yarisarak etkilesimde
bulunmalarini saglamaktir.
Daha ¢ok miinazara agirlikl bir yarisma
olan bu yarismaya katilan 6grenciler
hem ingilizcelerini gelistirmekte hem de
degisik kilttrlerden gelen 6grenciler
ile zaman gecirerek bu degisik kilturleri
tanima sansina sahip olabilmektedirler.
Gegen sene bu organizasyonu okulumuza
tanitarak yarismalara katilan ve degisik
alanlarda basarilara imza atan U¢ 6grencimiz
Lara Oztiirkeri, Bahar Yoleri ve Duygu
Cakmur'dan olusan bir takim ile Gi¢ asamali
bir yarisma olan bu yarismada okulumuzu

en iyi sekilde temsil etmislerdir. ilk ayak

olan yurtici yarismalarina Ocak ayinda SEV
ilkogretim okulunda katilmislar, burada
basarili olmus ve Temmuz
ayinda Prag'da gerceklesen
yari finallere, oradan da Kasim
ayinda ABD'nin meshur
Universitelerinden biri olan Yale
Universitesi'nde gerceklesen
Tournament of Champions'nda
(Sampiyonlar Turnuvasi) cesitli
alanlarda okulumuza degisik
basarilar getirmislerdir. Bu
yarismalarda 6gretmenleri Meri
Roditi'de onlara eglik etmistir.
Bu sene bulyuyerek gelisen

bu kulibimiz iki sponsor
o6gretmeni Meri Roditi ve
Banu Sakipaga esliginde ile
7-8 Ocak 2017 tarihlerinde
yine SEV ilkdgretim
okulunda gergeklesecek
olan yurtici elemelerine
katilacaktir. Gegtigimiz

sene sadece bir takimimiz
varken bu sene her biri tic
ogrenciden olusan 7 takim
ile yarismalara katilmak Gzere
hazirliklar yogun bir sekilde

///1777/////NEWS

strdurilmektedir. Bu kullip ve dgrencileri
gelecek senelerde daha da buyik basarilara
imza atacak gibi gézikmektedir.

In the 2015-2016 academic year ACI WSC
Club participated for the first time in The
World Scholar’s Cup. The club began with
just a limited number of student participants
but after the success these students achieved,
the club has grown so that there are now 25
members. The overall aim of this organization
is to bring together students from a number
of countries around the world so that they
can learn from one another and interact

with one another through competition. The
competition is mainly based on debate and
through participation the students receive
the opportunity to develop their English and
experience different cultures in the time they
spend with the other participants.

Last year, three of our students, Lara
Oztiirkeri, Bahar Yoleri and Duygu Cakmur,
took part in the competition where they were
successful in a number of areas, representing
our school in the best way. The competition
consists of three levels and the first was

held nationally. This took place in January at
the SEV Elementary School. Through their
success at this stage the students earned the
right to participate in the semi-final, held in
Prague in July. Following their achievements
here they took part in the Tournament

of Champions held in November at the
prestigious Yale University in the U.S.A. They
performed successfully in a number of areas
here. One of our English teachers, Meri
Roditi, accompanied them to each of the
three competitions as their sponsor teacher.
This year, with the increase in the number

of members of this club, there are now

two sponsor teachers: Meri Roditi and

Banu Sakipaga, who will accompany

the participants to the first heat of the
competition again to be held nationally on
January 7-8, 2017 at the SEV Elementary
School. Last year only
one team represented
the school but this

year a total of seven
teams, each consisting

of three members, are
busy preparing for the
competition. It looks like
this club and its student
members are headed

for greater success in the
coming years.
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"MESLEKLER GUNU”NE
HOSGELDINIZ

WELCOME TO "CAREERS DAY"”

ACIMESLEKLER GUNO
702016

foer cimime
' gelecegim”

Rehberlik Béliimiimiiz
Ogrencilerin kendilerini tanima
siireclerine ve meslek secimlerine
katkida bulunmak amach

yine cok basarili bir etkinlik
gerceklestirdi.

With the aim of of enabling

our students to become more
self-aware and assisting them
with their choice of career,

the Guidance Department,
successfully organised this event
again this year.
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B u seneki “Meslekler Glini"ne yine
cok heyecanla hazirlandik. ise,
bu glint vurgulayan bir isim bulmaya
calisarak basladik. Ogrencilerin de
destegiyle bir baglk tzerinde uzlastik.
Secim sireclerimizde son karar
verenin kendimiz olmasi gerekliligine
vurgu yapan “Benim Segimim, Benim
Gelecegim” basligi hepimize iyi gelen
bir baslk oldu. Bu sene bir farklilik
yaparak konuklarimizin mezunlardan
olusmasina calistik. Mezunlarimiza
gdnderdigimiz ¢cagr sonucu yizlerce
katilim istegi gelmesi bizi hem cok
mutlu etti hem de higbir talebi geri
cevirmek istemedigimiz igin bir zorluk
yasatti. Bu sene davet edemedigimiz
mezunlarimizla dnimuzdeki yillarda

konugumuz olmalari konusunda anlastik.

Bu slirecin sonucunda Meslekler
gliniinde bize eslik edecek bir cogu okul
mezunu olan 33 meslekten konugumuzu
saptamis olduk. Yine bu seneki farkli
uygulamalarimizdan birisi etkinligi

bir torenle ve bir acilis konusmacisi
davet ederek agma distincesi oldu. Bu
konudaki ¢alismalarimiz Mezunumuz

Banu Kanibelli'yi davet etme dislincesinin

olusmasiyla sonuclandi. Banu Kanibelli,
Bir Kopri Kurmak” baslikli konusmasinda
bu yillardaki yasantilarimiz, ilgilerimiz

ve deneyimlerimiz ile gelecekte
yapacak oldugumuz is arasinda bir
képri kurmanin gerekliligine vurgu
yaparak dnemli ipuclari verdi. Ayrica
o6grencilerimizi katilacaklari sunulardan
daha iyi yararlanmalari igin hazirlamis
oldu. Sonra esas bulusmalar gerceklesti.
Ogrencilerimiz secimleri dogrultusunda
bir meslek elemanini ve o meslegi
tanima sansi buldular. Bu sunular
sonunda uzun bir ugrasin yarattigi
yorgunluk ve basarili bir organizasyon
gergeklestirmenin sevincini bir arada
yasadik. Simdi artik biraz rahatlama
zamani.

With the aim of enabling our students
to become more self-aware and assisting
with their choice of career, the Guidance
Department, successfully organized this
event again this year. Preparations for
this year's ‘Careers’ Day’ were carried out
with a lot of excitement. We started out
by trying to find a title that underscored
the essence of this day. With the help



of the students, we came to agreement
on "My Choice, My Future”. This year
we tried to ensure that all our guest

speakers are graduates and put out a

call to them. We were overwhelmed by
the hundreds of responses we received
which made us both very happy but

also put us in a difficult position regards
choosing as we did not want to turn
anyone away. We overcame this difficult
situation by promising all those who we
did not include this year that we would
invite them to future Careers’ Days. In the
end we invited 33 of mostly our former
students as guest speakers. Another
change this year was to have a ceremony
to mark the beginning of the event and
to have a keynote speaker. In response
to this idea we invited a graduate, Banu
Kanibelli, to be the keynote speaker. Her
speech was titled “Creating a Bridge”
which focused the importance of linking
our lives, interests and experiences to our
future career. After listening to the speech
our students were better prepared for the
individual presentations which followed.
Then it was time for the small group
meetings. According to their choices, our
students had the opportunity to meet
with someone actually following their
planned career and listen to that person
about what the career entails. After these
presentations we realized how tired we
were from all the organization but also
the euphoria from the completion of a
successful event.
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» “Sevgili okul ailem... Oyle giizel agirladiniz, sizlerle ve piril piril 6grencilerimizle
olmaktan 6yle mutlu oldum ki anlatamam. Bu tutku ve 6zen ile yaydiginiz enerjiyi her
saniye hissettim. "Enter to learn depart to serve" diyoruz ama; ben bugin asla depart
etmedigimi, kalbimin ruhumun héléd okulda kalmis oldugunu hissettim.

Kalpten takdir ve tesekkurlerimle.”

» "My Dear School Family... | cannot express how well you hosted me and how happy |
was to spend time with these wonderful students. Every second | felt the energy radiating
from the passion and attentiveness. Our motto is: “Enter to learn, depart to serve"; but
today | felt that my heart and spirit were still at school because | have never left there.
With heartfelt appreciation and thanks"

Dilek Nam

> “Meslekler gliniine 6nce davet ederek daha sonra da glin boyu biz mezunlara
yasattiginiz mutluluk icin size tesekkir etmek isterim. Sevgi ve saygilarimla.”

» "l would like to thank you for inviting me to “Careers’ Day” and for day-long joy which
the graduates experienced. Sincerely,"

Arzu Kiray

» “Oncelikle nazik davetiniz igin cok tesekkiir ediyorum. Ogrencilerden duydugum
kadar gegmis senelere gore daha verimli gecen bir aktiviteden bahsediyorlar. Sanirim
ayni okuldan mezun olmak 6grencilerimizle daha iyi bir diyalog kurmakta ¢ok etkili
oldu. Her ne kadar Hazirlik ve Lise 1 grubu da olsa ¢cocuklarin bu yaslarda bile ileriye
yonelik meslek seciminde bilgi edinmek lGzere cabaladiklarina sahit oldum.”

P "First | would like to thank you for your courteous invitation. As far as | could ascertain
from the students, this year's event was more productive than those of the past. | believe
that being from the same school as the students was instrumental in creating a better
dialogue between us and the students. Although the students were from grades 9 and
10, | observed that you put a lot of effort into providing the students with information
about possible future careers even at this age."

Ege Nazan Tavmergen Goker

» “Format olarak bu seneki organizasyon cok ¢ok basarilyd, tesekkir ederiz.”
P "The format of the even this year was extremely successful. Thank you so much."
Giilin Orgev

» “Diger seneler icinde ACI mezunlarinin gelmesi bence daha iyi olur, ¢tinkt bu
organizasyon diger senelerdeki katildigimdan daha iyiydi ve yardimi oldu. ACI mezunu
olmasi daha cana yakin davranmalarini saglamis olabilir ve bu da sunumu izlerken
daha eglenceli hale getiriyor.”

P> "Assomeone who has attended previous “Careers’ Days” at the school, | think the
idea of having presenters who are graduates of the school was a great help as this year's

event was definitely better. Possibly, being graduates enabled the presenters to be more
congenial and | observed the presentations were more fun to participate in."
L2 6grencisi | Grade 11 student
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SIZ HIC KULUP
ALISVERISINE
CIKTINIZ MI?

HAVE YOU EVER
BEEN SHOPPING FOR A CLUB?

B u sene sosyal etkinliklerimizin
ogrenciler tarafindan secimlerinde bir
ilki yasadik. ilk defa gerceklestirdigimiz

ve verimli gegtigine inandigimiz "Kullp

& Komite Pazari"nda 6grencilerimiz

hem kullplerle ilgili bilgi aldilar hem de
kayitlarini yaptirabildiler.

3 Ekim Pazartesi giini 9. ve 10. derslerde
"KulGp & Komite Pazan” etkinligi yapildi. Bu
etkinlikteki amacimiz 8grencilerin, kullp,
komite ve sosyal servis 6gretmenleri ile
birebir gorusmesi, ilgilendigi kultp, komite
hakkinda daha ¢ok bilgi sahibi olmasi ve
karar verme siirecini kolaylastirmasinin
yanisira 6gretmenlerimize de ilgili
ogrencileri tanima firsati yaratmasiydh.
Ogrencilerimizde farkindalik uyandirmak
amaciyla tim sosyal faaliyetlere toplanti
glin ve saatini g6z 6niinde bulundurarak
birer renk kodu verildi. Boylece 6grenciler
her renkten bir kulip sececek ve bdylece
cakigmalar énlenecekti.

Etkinligimiz Taner Binasi 6niinden, miizeye
kadar uzanan alanda yapildi. Kultp,
komite isimleri renkli kagitlara basildi

ve 6nceden ayarlanmis masalara asildi.

Boylelikle 6grencilerimiz ilgilendikleri
kulGplerin masalarini kolaylkla buldular.
Ogretmenlerimiz tanitim boyunca
o6grencilerden beklentilerini, etkinliklerinin
icerigini ve eger bir kritere gore 6grenci
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alyorlarsa, bu kriterleri 6grencilerle birebir
paylasma imkani buldu.

Kullp sorumlu 6gretmenlerimiz kultplerini
tanitabilmek adina farkli tanitim tarzlar
belirlediler ve kullanilacak malzemeler
tamamen 6gretmenlere birakildi. Kimisi
gegen sene yaptigi bir etkinligin videosunu
izlettirdi, kimisi fotograflardan bir sunum
hazirladi, kimisi brogtrler hazirladi, kimisi
gegen senelerdeki trlinlerini sergiledi,
kimisi ayakl tahtada zeka oyunlari oynatip
belirli sirede sorularin yanitlanmasini
istedi, kimisi de uzun senelerdir kullpte
gonllden galisan bir 6grenciyi de davet
edip tanitimda yardimci olmasini istedi.
Tam bunlar o giin ¢cok renkli gérintilere
sahit olmamiza sebep oldu.

This year we experienced a first in the
process of students selecting their extra-
curricular activities. For the first time were
Club and Committee Market was held where
students were able to get information about
the various clubs and committees and sign
up right there for them.

The Club and Committee Market was held
on October 3rd, during 9th and 10th period.
Our aim was for the students to be able to
meet with the teacher sponsors face to face
to be able to get more detailed information

about the club, committee or social service

club they were interested in joining and
to help shorten the selection period as
well as giving the teachers the chance to
meet prospective club members and get

to know them. To raise student awareness
and taking into consideration the days
and times of the extra-curricular activities,
each club, committee or social service
was color-coded. In this way each student
would select a club from each color and
therefore clashes would be avoided.

The ‘'market’ was located in front of the
Taner Building and covered the area

up to the museum. The names of each

of the clubs was printed on colored

card and displayed on tables that had
been set up beforehand. In this way the
students could quickly find the clubs they
were interested in. During the market
time the sponsor teachers were able

to express expectations from the club
members and if there were selection
criteria, what these were. The sponsor
teachers were responsible for selecting
their own method of introducing the
clubs and they were given freedom to
choose whatever materials they wanted
to use. These included; videos showing
the previous year's activities, a display of
photographs, brochures, products made
in the previous year. Some had students
play games with a limited time to answer,
or some asked a student who worked
well for that club to give their take on it.
All these activities and methods created a
colorful scene on that day.



YARDIM EDENELLER

HELPING HANDS

Cansu Cubukcu

Yardlm Eden Eller Kulibu
olarak Turkiye'nin

en 6nemli sivil toplum
kuruluglarindan ECEV ve
Cagdas Yasami Destekleme
Dernegi'nin cocuklar ile

ilgili calismalarina yardimci
olup, eglenceli egitim
amacina paralel olarak
onlarin faaliyetlerine katki
saglamayi hedefliyoruz. Bu
hedef ¢cercevesinde CYDD'nin
izmir'in cesitli ilcelerinde
bulunan egitim evlerinden
Cumbhuriyet Egitim Evi'ndeki
ogrencileri okulumuzda agirlayarak onlara
belki de hayatlarinda ilk defa seramik
yaptirdik. Hem kolay hem keyifli olmasi
agisindan tercih ettigimiz “yilbasl” temasi
cercevesinde kurabiye kaliplariyla killeri
farkli farkli sekillere dénusturerek tzerlerini
baski ve desenlerle stslediler. Tamamen
o6grencilerin emediyle ortaya ¢ikan trlnler
yilbasi stisline dénistirdiler. Bu basit
gériinen etkinlik aslinda farkindalik ve
duyarlilik agisindan ¢ok 6nemliydi ve
kuliblmizlin amacina tamamen uymus
oldu. Cocuklar 'yardim eden elleriyle'
CYDD'nin bagka alanlardaki calismalarina
da destek olmus oldular. 16 Aralik'ta da
CYDD'nin Buca Egitim Evi'nden ¢ocuklarla
ayni amacla farkli bir sanat faaliyetine

ev sahipligi yaptik. Bu sefer de ¢ocuklar
ayrag seklinde kestigimiz kagitlara resimler
cizerek ve cesitli malzemelerle sisleyerek
yilbasi temali ayraglar olusturdular. Winter
Bazaar'a kadar kullp saatlerimizde yilbasi
suslerini ve ayraclari cikolata, seker ve ev
yapimi kurabiyelerle doldurdugumuz minik
paketlerle birlestirdik ve hazirladigimiz
tim paketleri Winter Bazaar'da satmayi
basardik. ikinci dénem de benzer
etkinlikleri ECEV ile devam ettirmeyi
planlyoruz.

As the Helping Hands Club our goal is
to work with two of the major civil society
foundations, ECEV and Cagdas Yasami

Destekleme Dernedi to assist in their work
with children and to participate in the
activities aimed at making education fun.

Within the framework of our goal we hosted
the students from ‘Cumbhuriyet Egitim Ev'
one of a number of ‘education homes’
located in various districts in lzmir run by
CYDD and gave them the first opportunity
in their lives to try ceramics. Based on a
New Year's theme we used cookie cutters
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to cut out various shapes and decorated
them with imprints and designs. The reason
for selecting this activity was that it would
be easier for the students and enjoyable.
We made all the items produced by the
students into New Year ornaments. Although
this activity might
seem simple, it serves
to teach important
concepts of awareness
and precision and
completely meets the
goals of the club. Our
club members have
assisted and supported
the CYDD in other
areas of their work. On
December 16th, we
hosted the students
from CYDD's Buca
Egitim Ev but used a
different technique. This
time the children used
the papers we had

cut into the shape of
bookmarkers on which to make pictures
and decorate them with various materials
on a New Year's theme. In club hours

we worked up until the Winter Bazaar to
make small packets filled with the New
Year's ornaments, a bookmark, chocolate,
sweets and homemade cookies and sold
these at the Winter Bazaar. In the second
semester we are planning to do similar
activities with ECEV.

AT
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KiMYANIN SIHIRLI DUNYASI
MAGIC WORLD of CHEMISTRY

ol gind, kimyada temel bir élcu

birimini gosteren Avogadro
sayisindan (6.02 x1023) esinlenilerek,
her yil 23 Ekim tarihinde sabah saat
6.02'den aksam 6.02'ye kadar kutlanan
bir Kimya etkinlik giintidir. Dinyanin
cogu yerinde bir cok okul tarafindan Mol
Gunu'nde 6grencileri hem eglendiren
hem yaratici disinmeye tesvik eden
cesitli kimya etkinlikleri ve deneyler
yapilmaktadir. Geleneksel olarak her yil
ACI Kimya KulGbd tarafindan dizenlenen
Mol Ginu etkinlilerini, bu yil 15 Aralik
2016 gind kutladik. Amaci, okulumuzdaki
ogrencilere Kimya biliminin hayatimizdaki
onemli yerini géstermek olan Mol
Gunu'nde sergilenen cesitli deneyler,
fen 6grencilerine teorik bilgilerini
pratige aktarma imkani sagladi. Tuzlarin
yanmaslyla olusan renkli alevler yogun
ilgi gorirken, ziyaretcilere yanmayan
atese dokunma olanagi saglandi. Bazi
cozeltiler eklenen kimyasallarla renk
degistirirken, hidrojen peroksit, sivi sabun
ve potasyum iyodir birlestiginde olusan
dis macununu andiran biyik koptkler
ogrencileri hayrete dustrdu. Kuru buz ile
olusturulan gérsellikler Mol Giinti’'ne ayri
bir glzellik katti. Ziyarete gelen 6grenci ve
ogretmenlere ikram edilen sivi nitrojenle
hazirlanmis dondurma ve sorbelerin
yani sira Molly Potter temali kurabiyeler
ve cupcake’ler de yemeye degerdi.
Kimya Kulibi 6grencilerinin tasarladigi
Mol Gilinii'ne 6zel Molly Potter temali
sweat-shirt'ler okulun bitin 6grencileri

tarafindan buyuk ilgi gordd. Butiin Hazirhk
ve Lise1 6grencilerinin biraya geldigi
gosteri programinda ise Blake Amfi'sinde
muhtesem bir sov gerceklesti. Ogrenci ve
o6gretmenler ses incelten helium gaziyla
oldukca eglendiler. Biitiin Kimya Kultibi
o6grencilerine Mol Gind'ne katkilarindan
dolayi cok tesekkurler. Lise 4D sinifi
ogrencilerimizden Kimya Kullibi Bagkani
Melih Habip'e ise bitiin ¢abalari, yaraticilig
ve caliskanligricin pek ¢ok tesekkirler.
Onur Turung - Soner Erduran

(Sorumlu Ogretmenler)

Mole Day is celebrated annually on
October 23 from 6.02 A.M. to 6.02 PM. Mole
Day commemorates Avogadro’s number

(6.02 x 10 23), which is basic measuring
unit in chemistry. Many schools all around
the world celebrate Mole Day with various
fun activities related to chemistry leading
students to creative thinking. The Traditional
‘Mol Day’ organized each year by the ACI
Chemistry Club took place this year on
December 15th, 2016. With the Molly
Potter (Harry Potter) theme of this year,

ACl students learned how chemistry can

be found in all areas of life through the
experiments performed at the exhibition

by moving the theory into practice. The
salts which when burnt produced colored
flames sparked a lot of interest also giving
the visitors the opportunity to touch the fire
which doesn‘t burn. Students watched some




Yfove you seen eé

this wizard?

solutions when added to chemicals changed
color while the mixture of hydrogen
peroxide, liquid soap and potassium
iodide produced large amounts of foam
resembling toothpaste. The visitors were
also astonished by the dry ice producing
bubbles. The students and teachers who
visited the exhibition were treated to the
delicious ice cream and sorbet prepared
using liquid nitrogen. It was worth eating
delicious cookies and cupcakes bearing the
symbols of Harry Potter theme. There was

a lot of interest in the Molly Potter theme
sweat shirts designed by the chemistry club
students. During the assembly period Prep
and Grade 9 students enjoyed this years'
wonderful show a lot together with Helium
gas changing the voice. We acknowledge
Chemistry club students for their
contributions on Mole Day celebrations.
Special thanks go to Melih Habip for his
great effort, creativity and hardworking .

Onur Turung - Soner Erduran
(Sponsor Teachers)

/e YolC W0l yole Mole MO
p0Y DOy %oy bay Doy

01016 Wyo1e S moje Mol moj

D0y bay Lay 'pav day ‘pg
MI /e &m/e ‘Mo/e @Mole MOle
70’5/ ay ay » ay OOE/

y A0aY Lay Day %a%

////171//////NEWS

MOL GUNU MOLE DAY

» "ACl'da her yil kutlanan ve Kimya Kullibii'niin organize ettigi Mol Giini bu yil
her yil oldugundan ¢ok daha biyiik bir basariyla gecti. Bu senenin Molly Potter (Harry
Potter) temasi sayesinde sihir ve bilimin giizel bir yansimasi gerceklesti. Bu karanlik
ve mistik tema 6grencileri eglendirip,

kimya biliminin hi¢c de sikici olmadigini

gostererek kimyanin aslinda bir oyun gibi

oldugunu, ve hi¢ de korkulmamasi gerektigini

kanitladi. Tabi bu durum 'kimya' icin

gecerli, 'kimyasallar' i¢in pek degil. Kuru

buz patlamalarina, sivi azota, elektrige ve

rengarenk alevlere aman dikkat!"

» ACI's annually celebrated chemistry

festival, Mole Day, was even more successful P

this year. With the theme of Harry Potter, \\\1

it was an extraordinary reflection of magic "

and science. Using this dark and mysterious ‘!

theme as a tool, the aim was to entertain

the students while not boring them to death

with chemistry and was a great success to

this end. Likewise, it illustrated many ways in

which Chemistry is a game and one not to be

so afraid of. That goes for "chemistry" though, not exactly "chemicals". Beware the
dry ice explosions, liquid nitrogen, electricity and the colorful fires!

Melih Habip, (L4D) President of the Chemistry Club

GELENEKSEL SIVINITROJEN
DONDURMA DENEY]

THE TRADITIONAL LIQUID NITROGEN
|ICE CREAM EXPERIMENT

» Mole Day'de, Selin ile birlikte geleneksel sivi nitrojen dondurma deneyini

yapmak igin gondilli olduk. Siit, krema, seker ve tuzu karistirdik, sonrasinda da siviyi
dondurarak kalin bir tabaka haline getiren biylli malzeme sivi nitrojeni ilave ettik.
Sonrasinda tat vermek Uzere cikolata parcaciklari, kahve ya da meyve suyu ekledik.
Minik kilahlarda servis ettigimiz dondurma ziyaretciler tarafindan ¢ok begenildi ve
hatta cogu ikinciyi istemek lizere tekrar geldi. Arkadaslarimla isbirligi icinde calismak
cok eglenceliydi. Hep birlikte calisarak bu buyik etkinligin ve karsilastigimiz ufak
tefek sorunlarin Ustesinden geldik. Assembly programinin hazirlanmasi, Hill Binamizin
suslenmesi ve deneylerimizin hazirlanmasi ¢ok zor islerdi, ama bizlere mutluluk verdi.
Sonugta, Mole Day, son sinifta yasadigimiz ve unutmasi mimkiin olmayan guzel bir
deneyim olarak hatiralarimizdaki yerini ald.

P "On this Mole Day, Selin and | volunteered to do the traditional liquid nitrogen ice
cream experiment. We mixed together milk, cream, sugar, salt and added the magical
ingredient -liquid nitrogen- which makes the liquid mixture freeze to a thick texture.
We then added chocolate chips, cofee or fruit juice to enhance favor. The ice cream
we served on miniature cones were widely liked by our visitors and many came back
for a second one. Working collaboratively with my peers was extremely fun. Together,
we learnt to overcome obstacles we faced along the way to host one of the greatest
events in our school. Preparing the assembly program, decorating Hill and preparing
our experiments were a lot of hard work, but we were happy to do. In the end, Mole
Day was a memorable experience of our senior year that we will always remember."
Ladin Boliik
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OXFORD, CAMBRIDGE VE ACH
OXFORD, CAMBRIDGE AND AC

Yurtdisi Universiteler Danismanimiz James Boobar, Barcelona'da yapilan CIS (Uluslararasi Okullar
Konseyi) Konferansi'nda, Oxford ve Cambridge Universiteleri'nden gelen yetkililerle birlikte yapilan
ortak panelde, Universite basvurulariile ilgili bir sunum gerceklestirdi. Oxford ve Cambridge
Universiteleri'nin ilk defa ortak bir platformda sunum gerceklestirdikleri bu panelde, Mr. Boobar da
okulumuzu temsil etmekten son derece gurur duydugunu ifade etti.

Our College Counselor James Boobar recently presented at the CIS Conference on College Admissions
in Barcelona with representatives from the University of Oxford and University of Cambridge. It was the
first time Oxford and Cambridge presented together at an international college admissions conference,

and Mr. Boobar was thrilled to represent ACI on the panel.

8 Aralik 2016 tarihinde, okulumuzda insan Haklari Giinii
nedeniyle diizenlenen Assembly programinda “Miilteci
Cocuk Olmak” temasina vurgu yapildi. ikinci Yabanci
Diller Boliimu liderliginde hazirlanan program icin ¢ekilen

videolarda 6grencilerimiz, bu konuda ne denli bilgili ve
duyarli olduklarini bir kez daha gésterdiler. Programa
konuk konusmaci olarak katilan Hiirriyet Gazetesi yazari

Banu Sen, 6grenciler ile yaptigi sdyleside gazeteci olarak
tanik oldugu olaylari paylasti. Ogrencilerimizin ilgi ile
izledigi séylesinin ardindan Ozel izmir SEV ilkégretim
Okulu 3. sinif 6grencileri “Dunyayi Verelim Cocuklara”
adli sarkiyi seslendirdiler. “Herkes icin en guzeli Glkesinde
olmaktir. Zulim altinda kalanlarin siginmasi bir haktir”
slogani ile minikler “Savasa Hayir!” cagrisinda bulundular.

32-33

Human Rights’ Day was recognized on December 8th, 2016 in an
assembly program with the theme of ‘Being an Immigrant Child'.
In the program organized by the Second Foreign Languages
Department, in the videos made as part of the program, our
students demonstrated again just how informed and aware they
are of this issue. A reporter for the Hurriyet newspaper, Banu Sen,
was the guest speaker and in her talk she shared what she had
witnessed. The students were very interested in what she had to
say. After this, the grade 3 students from Izmir SEV Elementary
School sang a song entitled, “Let’s Give the World to the
Children”. The grade 3 students chanted their slogans: “Everyone
should be in the country they want to be in!” and “Those being
persecuted should have the right to refuge!” With these slogans
they called everyone to say, “No to Warl”
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ACI'DAIKINCI
YABANCI DIL EGITIMI

INSTRUCTION IN A SECOND

Basak Caylan

(kinci Yabanci Diller Béliim Baskan)
(Second Foreign Languages
Department Head)

ilindigi tizere okulumuzda, ikinci
Yabanci Dil olarak 6grencilerimize
Almanca, Fransizca ve ispanyolca 6grenme
imkani sunmaktayiz. Derslerimizin mifredati
Avrupa Dilleri 6gretimi ortak gcerceve
programi dogrultusunda gelistirildi. Bu
program ile amacimiz 6grencilerimize
tim dillerde uygulanabilen bir 6gretim
ve degerlendirme yontemi saglamak.
Bu amacla 2005 yilindan beri Lise 2. sinif
sonunda Uluslararasi Sertifika Siavlari'na
katiliyoruz. Start Deutsch (Almanca),
DELF (Fransizca) ve DELE (ispanyolca)
sinavlarinda basarili olan 6grencilerimiz A2,
B1 ve B2 seviyelerinde uluslararasi alanda
gecerli sertifikalar almaya hak kazaniyorlar.

FOREIGN LANGUAGE AT ACI

1. Derslerimiz 4 temel beceri (okuma,
yazma, konusma, dinleme) tizerine
kurgulaniyor. Tim derslerde edebi metinler,
teknoloji, filmler, sarkilar ve projeler gibi
farkli yontemler ve arac gereclerden
faydalaniliyor. 2. Yabanci Dil B&lum
olarak amacimiz, 6grencilerimizin sadece
akademik yonden degil sosyal ydnden de
gelisimi. Bu dogrultuda, Model Birlesmis
Milletler (MUN), tiyatro kultpleri, Alman ve
Fransiz Kultir Merkezleri'nde diizenlenen
aktivite ve yarismalarina da katiliyoruz.

As is widely known, our school provides
instruction to our students in either German,
French or Spanish as a second foreign
language. Our curriculums were developed
according to and within the boundaries of a
common program for European Languages
instruction. Our aim in using this program

is to provide an education and evaluation

system which can be used for any language.
Since 2005 our grade 11 students have been
participating in the International Diploma
Exams at the end of the academic year.
Successful students in the Start Deutsch
(German), DELF (French) and DELE (Spanish)
have obtained certificates at the A2, B1

and B2 levels which are internationally
recognised.

1. Our lessons cover the four skills: reading
writing, listening and speaking and utilize
various teaching methods and tools such

as literary texts, technology, films, songs and
projects.

2.The aim of the Foreign Language
Department is to help the students develop
not only academically but also socially. To
support this we attend the MUN conferences,
have theater clubs, and participate in
activities and competitions held at both the
German and French Cultural Centers.
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ACI OGRENCILERI, OGRENDIKLERI IKINCI

YABANCI DILLER ILE ILGILI NELER SOYLUYOR?

WHAT DO ACISTUDENTS HAVE TO SAY ABOUT
THE SECOND FOREIGN LANGUAGE THEY ARE LEARNING?

., Heuteist der |
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P “Ben Almanca’'min son bir sene

icerisinde ciddi ilerledigini
9 goriyorum. Oncelikle artik

Almanca'yi kendimi iyi derecede
ifade edebilecek kadar konustugumun
farkina vardim. Bunun yaninda artik
okudugumu daha iyi anliyor ve
yorumlayabiliyorum. ikinci yabanci dilimin
bu derece ilerlemesinde 6gretmenlerin
verdigi 6devlerin ve sinif icinde strekli
olarak yaptigimiz interaktif calismalarin da
faydasinin oldugunu distntyorum.”
» "l can see that my German has seriously
improved over the last year. | am aware that
| can explain myself with a good level of
German, can understand what | read more
easily and comment on it. | believe that the
reason for this improvement in my second
foreign language is the homework the
teachers give and the interactive work we do
in class.”
Serra Goker - 270 [ L2F

» “ACl'da Almanca egitimine ¢ok bilgim
olmadan basladim; fakat bence

9 diger arkadaslarimla birlikte cok
buyuk bir bir ilerleme kaydettik

ve bu ilerlemenin cogu derslerde oldu.

Derslerin farkli etkinlikler icermesi ve

dersi degisik sekillerde islemeye dayal

bir sistem olmasi cok hosuma gitti. Tabii

ki 6gretmenlerimizin de bu iste buyuk bir

katkisi var.”

» “I began learning at ACI with little

knowledge of the language. However, with

my friends | have made huge progress

and this is because of the classes. | like

how the lessons are designed around

varied activities and using various teaching

techniques. Of course, our teachers play a

big role in our progress.”
Bartu Tuncay - 297 | L2G
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» “Oncelikle sunu belitmem gerekiyor ki ben ACl'a baslamadan 6nce hicbir sekilde, bir
sozciik dahi Almanca bilmiyordum. Acikcasi basta ¢cok zorlanacagimi distindim;

G fakat Almanca 6gretmenlerimiz sayesinde bu dilde oldukga iyi yerlere gelebildigimi
diisiiniiyorum. Onceden hicbir sekilde hayalini bile kuramayacagim Almanca MUN

Kulibi'ne, 6gretmenlerimin olaganisti emekleri sayesinde bu sene girebilmeyi basardim.

Umarim sifirdan bagladigim bu dilde basarilarimi ACl'la birlikte daha da devam ettirebilirim.

Tiim ACl ikinci Yabanci Diller Béliimii'ne cok tesekkiir ederim.”

» "I have to explain first that before | began ACI, | did not know one single word of

German. To be truthful | thought it would be really difficult at first but thanks to our

teachers | believe that my German has reached a good level. Thanks to the amazing

efforts of my teachers | actually managed to become a member of the German MUN
Club. This is something | thought would never be possible even in my wildest dreams. |
hope that | will be able to continue my success in this language, which | started learning
from scratch, in ACI. | thank all the ACI Second Language Department.”

Deniz Naz Giindiiz - 428 | L2F

» “Benilkokulu Alman okulunda okumama ragmen hi¢ zorluk yasamadan ACl'da devam
edebildim. Almanca’'mda gerileme yerine tam tersi ilerleme gérmek beni ¢cok
9 sevindiriyor. Umarim bu dilde ilerlemeye devam ederim ve gelecekte bana katkilarini
net bir sekilde gorebilirim. Ozellikle derslerde izledigimiz haberler, anlamasi zor
olabilen Almanca'yi kolayca anlamamda ok yardimer oldu. iki farkli dili akici sekilde bilmek
ileride bizler igin her zaman bir arti olacaktir”
P “Even though | went to elementary school in one teaching through the medium of English
I had no difficulties continuing German at ACI. Instead of my German regressing, quite the
opposite happened, and | was pleased to see it progressing. | hope | can continue learning
this language and in the future, see the advantages it will bring. German can be difficult to
understand but watching the news in German is a great help with comprehension. In the
future being fluent in two foreign languages will be very advantageous for us.”
Orkun Hacipoglu - 438 | L2E



» “Son zamanlarda yabanci dil 6grenimine yogun bir ilgi oldugunu
rahatlikla gorebiliriz. Bunun bir stir sebebi olmakla beraber,

bunlar arasindaki en dnemli sebebin yurt disinda egitim almak @
oldugunu dislnliyorum. Aslina bakarsaniz benim de Almanca
o6grenmek istememin arkasinda yatan sebep bu. Ginimiz sartlarinda
bircok insan Ingilizce biliyor. Evet, ingilizce bircok isi gérmek icin yeterli
olabilir ama artik bu bir ayricalik degil. Herkes bunun farkinda ve yurt
disinda -6zellikle Avrupa’da- bircok tniversite, bagvururken, size bildiginiz
dilleri soruyor. Ben Almanya'da genetik okumak istiyorum. Bu ytizden
Almanya'daki tniversiteleri biraz arastirdim. Arastirirken gérdim ki devlet
Universiteleri, ki bunlar ¢cok iyi Universiteler, yalnizca kendi dillerinde, yani
Almanca egitim veriyorlar. Dil 5grenmek kolay bir sey degil ama bence
bir dil 6grenirken ¢ok dnemli bir etken de egitim aldiginiz kurumdur.
Ozellikle dil 8gretiminde kendi okulum olan izmir Ozel Amerikan Koleji'ne
cok gliveniyorum. Bu sebeple, Almancayi, kendi okulumda segmeli ders
olarak alarak 6grenmeye karar verdim. Daha yeni baglamama ragmen cok
dogru bir karar verdigimi gorebiliyorum. Haftada yalnizca dért dersimiz
var ancak gectigimiz ti¢ bucuk ayda oldukea ilerledigimizi diiginiyorum.
Bu okulumuzun ikinci Yabanci Dil Bélimiiniin basarisindan baska bir

sey degildir. Evet, 6grenmek istekle alakalidir fakat iyi 6gretilmeyen bir
seyi, ne kadar cok isterseniz isteyin, 6grenemezsiniz. Ben ikinci yabanci

dil olarak Almanca goriyorum bu yiizden de yalnizca Almanca bdlimu
hakkinda yorum yapabilirim; ama okulumuzun bu basariyi ispanyolca

ve Fransizca derslerinde de gésterdiginden eminim. ikinci Yabanci Dil
Departmani'nin mifredat ve derste kullandiklar metotlari 6grenmeye
yardimci buluyorum. Yeni gelen 6grencilerimizin de ikinci yabanci

dil dersleri konusunda hig tereddiit etmelerine gerek olmadigini, bu
derslerden memnun kalacaklarini rahatlikla soyleyebilirim.”
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P “ltis easy to observe a great interest in the learning of foreign
languages. Although there are many reasons for this, | think probably
the most important of these is the desire to be educated abroad.
Actually my own reason for learning German was just this. There are
many people who speak English and although this may be sufficient
in some cases, it is not enough in our present world. Everyone is
aware of this and when applying to universities overseas, many of
them, especially those in Europe, ask which languages you know.

| want to study genetics in Germany and for this reason have done
some research about universities in Germany. During my research

| notice that German Government Universities and these are good
universities, conduct instruction only in German. Learning another
language is not easy but | believe the place where you learn that
language is an important factor. | have total faith in the school |
attend when it comes to language teaching. This is why | chose to
learn German which is taught as an elective class in our school. We
only have four lessons a week but even after only three and a half
months | can already see much progress. This is due to nothing

else but the success of our school's Second Foreign Language
Department. Of course learning has a lot to do with the desire to
learn but no matter how much you want to learn if the teaching is
not good it will not happen. Since | am studying German | can only
comment about the German section of the department but | am sure
the same is true for French and Spanish. | think the curriculum they
use and the teaching methods are great help. New students to ACI
need have no worries about learning a second foreign language
and | am sure that they will be pleased with the lessons.”

Bartu KIRAY
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» “ACl'da ikinci yabanci dile ingilizce'ye verilen dnem kadar

deger verildigini duymustum. Hatta bu benim ACI'i segme

C nedenlerimden biriydi. Hayallerimden biri Almanya’da

Universite okumak oldugu icin Almanca’da beni belirli bir
seviyeye getirebilecek bir okul segmek istedim. Herkes neden bir
Alman okuluna gitmedigimi sordugunda ise verdigim cevap ¢ok
basit. Higbir okuldaki sistem Amerikan Koleji'nin yerini tutmuyor
bence. Almanca'yr yaklasik 8 senedir 6greniyorum ve daha énce
Almanya’'daki Humboldt Institute’'un yaz ve dil kampina gitmistim.
Eger baska bir dile gecis yapsaydim tim emeklerimi hice saymis
olurdum. Zaten Almanya’da okumak gibi hayallerim varken baska bir
dili segmem anlamsiz olurdu. Okulumuzdaki Almanca mifredati biraz
agir olmasi bizi biraz yorsa da okul agilali sadece dért ay olmusken
kendimi gercekten ilerlemis hissediyorum. Ozellikle A2 seviyesinde
dil bilgisi konularinin yaninda, okudugunu anlama ve duydugunu

anlama konusunda fazlasiyla destek veriyorlar. Derslerde izledigimiz
Almanca videolar, okudugumuz kitaplar ve yazdigimiz mektuplar
glinliik hayatta dili kullanma kabiliyetimizi de gticlendiriyor.”

P “Ben bir Aiman okulundan ACl'a gelmis bir 6grenci olarak
Almanca’'min oradaki hizla gelistigini distintyorum.
C Her ne kadar zaman zaman ingilizce ile karissa da iki
dil bilmenin mutluluguyla, her gegen giin Almanca’mi
gelistirmek icin daha ¢ok cabaliyorum. Buna yardimci olarak
derslerde zaman zaman ZDF TV’ den giinlik haberleri
izlemek, bununla ilgili olarak yaptigimiz sinif ici calismalar ve

sinifta Almanya'daki giindemi degerlendirmek benim ilgimi
arttinyor. Bu yil hedefim B1 belgesini alabilmek.”

P "As a student who came to ACl from a school teaching in
German, | believe that my German has developed rapidly in
ACI. Even though there might be times when it gets mixed up
with English, the joy of knowing two foreign languages makes
me want to improve my German even more. My interestin
German has been increased by evaluating the German news
in class after we sometimes watch ZDF TV in class. My aim this
year is to obtain the B1 diploma.”

» “lI'had heard that ACI gives the same importance to the learning Zeynep Tiiziin - 437 | L2E

of a second foreign language as it does to the learning of English
. American Colle...
acidoutschvacat

and this was, in fact, one of the reasons for my selecting ACI.
59h

Since one of my dreams is to study at a university in Germany,
I need to choose a school which could give me a certain level
of competence in German. When everybody then asks me why
I did not go to a school teaching in German my answer is very

bilge_mercan bunu begendi

acideutschvocab ACl queign
Languages Hashtag Project:
#ACldeutsch

simple. No other school has the system that Izmir Collegiate ot Tani; Size Ve.r“‘en:;z:riyi
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Humboldt Institute. If | had chosen another foreign language,
all my efforts would have been for nothing. Since my dream is
to study in German it would have been meaningless to select
another language. Even though the curriculum for German at
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hem kelime hem kisa video imkant
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writing.”
Eda Yildirimkaya
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» “Fransizca derslerinde farkh

etkinlikler yapiyoruz. Bu
‘ etkinlikler 5grenmemizi hem

» “ACl'da ikinci yabanci dile cok 6nem
veriliyor. Cok yogun ve dolu
‘ dolu dersler isliyoruz. Bir hazirlik
ogrencisi olarak 3 ayda ¢ok ilerleme
kaydettim ve o ylzden ¢ok mutluyum.
Dersleri dinleyerek, okuyarak, yazarak ve
konusarak isledigimiz icin etkin 6grenim
gerceklesiyor. Su an Fransa'ya gitsem
kendimi anlatabilecek kadar Fransizcam
oldugunu dusintyorum. Umarim lise
hayatim boyunca Fransizcam daha da
gelisir, ¢linkt glinimuzde yabanci dil
bilmek ¢cok dnemli.”
» “ACl gives a lot of importance to a
second foreign language. The lessons
are intense and work us to the fullest. As
a Prep student | can say | have come a long
way in three months and this makes me very
happy. We learn very effectively as we cover
all four skills in the lessons; reading, writing,
listening and speaking. | believe that if |
were to visit France right now, | have enough
English to make myself understood. | hope
that in the rest of my time in this high school
I will continue to develop my French as it
is very important to be able to speak more
than one language in the present day.”
Selin Cetinol - LPF

» “Biz ACl'da 3 aydan beri Fransizca
6greniyoruz. Arada cok yogun
‘ ' yazarak, ders isleyerek arada
da Kahoot gibi kiiglik oyunlarla
eglenerek 6grendiklerimizi pekistiriyoruz.
Ogrendigimizi pekistirip iyice anlamamiza
yetecek kadar 6devimiz oluyor. Fransizca
zor bir dil ama anlamaya galismak bulmaca
¢ozmek gibi eglenceli. Melodisi kulaga ¢ok
glizel geliyor ve konusabilmek zevk veriyor.”
» “We have been learning French for the
last three months. We do a lot of writing and
during lesson time by playing games like
Kahoot we reinforce what we have learned.
We also do enough homework to review
what we have learned and to make sure we
really know that topic. French is not an easy
language but trying to understand it is like
trying to solve a crossword and is just as
fun. French is a very musical language and
speaking it gives great pleasure.”
Mina Kopriilii - LPF

keyifli hale getiriyor. lyi ki Fransizca

secmisim. Gergekten cok keyifli ve renkli bir dil.
Fransizca dersi ilgimi cekiyor ve ¢cok seviyorum.”

» “We do different activities during French
lessons. These activities both make learning
easier and the
lessons more fun. |
am so glad | chose

foreign language. It
is a fun and colorful
language. French
lessons keep my
attention and | love
them.”

irem Cavus - LPF

P “Fransizca bir ¢cok 6grencinin,
‘ benim de dahil, hayalimizdeki

Universite ve gelecekten Umit

ettigimiz is i¢in son derece
onemli oldugundan sectigimiz ve
6grenmek istedigimiz bir dil. Fransizca,
okulumuzda tzerinde durulan, ¢ok
onem verilen bir ders. Elektronik
ortamdan faydalanarak hem eglenceli
hem de &gretici bir hale gelen
Fransizca dersleri bizim icin gergekten
cok onemli”
» “French is a language which we
chose and want to learn because for
many students, including me, is very
important for our future university
and career. Our school gives great
importance to the teaching of French.
French lessons are fun and educational
because we use technology and they
are very important to us.”
Elif Cigirgil - LPG

kolaylastiriyor hem de dersi daha

French as my second
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» “Biz ACl'da Fransizca
6grenmeye basladigimiz
‘ Uc aydan bu yana, farkli
6grenme teknikleri
kullanarak dersler isledik.
Herkesin 6grenme sekline gore,
her konuda gorsel, isitsel ve yazil
uygulamalar ile bitin 6grencilerin
anlayabilecegi sekilde Fransizca
o6greniyoruz.”
P “Since we started learning
French at ACI, three months ago,
we have had lessons where many
different teaching techniques are
used. The lessons are designed for
all learning styles so they include
visual, auditory and written material
so that all the students are able to

learn is the best way for them.”
Ozan Aygiin - LPE
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» "ACl'a geldigim ilk glin en biiylk korkularimdan biri Fransizca dersiydi.
Eminim ¢ogu arkadagimin Fransizca gérmesi ve zor bir dil oldugunu
sdylemesi bunda etkiliydi. Beni korkutan ikinci bir etkense sinifa
girdigimde herkesin az da olsa Fransizca bilmesi ve benim

"Bonjour” disinda baska bir sey bilmememdi. Fakat ilk dersin sonunda bu

korkularimin yersiz oldugunu ve 6gretmenlerimizin bu isi bizim icin gergekten

kolaylastiracagini anladim. Bu yabanci dil korkusunun yerini sene boyunca
yaptigimiz dinleme, okuma, yazma gibi etkinlikler, dersi eglenceli kilmak igin
yaptigimiz projeler ve oynadigimiz oyunlar sayesinde bir yabanci dil meraki
almisti. Hazirhgr bitirdigimde higbir korkum kalmamis ve en sevdigim derslerden
biri olarak yerini almisti. Lise 1 oldugumda isler biraz daha zorlagmis olsa

da derslerden keyif almaya devam ediyordum. Ayrica énceden Fransizca

bilmemem hicbir seyi etkilememisti ve arkadaslarimla ayni seviyede rahatca

ilerliyordum. Sarkilar dinliyor ve degisik etkinlikler yapiyorduk. Farkli bir kiiltdird
6grenmenin de nesesi hepimizi etkiliyordu. Her ne kadar programin dolu olmasi
nedeniyle bu planimizi gergeklestiremesek de Frankafon Haftasi icin sinifca
herkesin eglenecegini diislindigimiiz gosteriler hazirlamistik. A1 seviyesinin
sonuna geliyor ve dniimiizdeki zor sene icin hazirliklar yapiyorduk. Lise 2'de

Fransizca benim icin cok dnemli dersler arasinda yerini almisti. inanilamayacak

bir sekilde sifirdan baglamig olmama ragmen su an B1 DELF diplomasini almak

icin B1 seviyesinde Fransizca griiyorum. Bu benim igin ¢ok biiytik bir basari
olmasiyla beraber hayallerime ulasan yollardan biri. Bu nedenle Fransizca
bolimine bizlere bu kadar iyi ve eglenceli dil grettikleri icin tesekkr ederim.

Hazirliklara da asla korkmamalarini, 6grenmek istedikten sonra her seyin cok

kolaylastigini vurgulamak isterim.

P “Since the first day | attended ACI my greatest

fear was French lessons. | am sure this stems from

my friends taking French who told me that French
is a difficult language. Another factor in this has
to be that when | entered the class everyone
knew some French whereas other than 'Bonjour’
| knew none. However, at the end of the first
lesson | realized that these fears were baseless
and that the teacher would be doing everything
possible to make learning French easier for us.

Ridding myself of this fear, | have become very

interested in foreign languages and this is due

to the listening, reading, writing activities, the

projects we've done to make the lesson more

interesting and the acting and role playing we have done. At the end of the

Prep year my fear of French lessons had disappeared and they had become

one of my favorite lessons. On becoming a grade 10 student, things became

a little more difficult but even so I still enjoyed French classes. My not knowing

French had been no handicap and now | was at the same level as my friends.

We listened to songs and did different activities. It was also fun to learn about a

different culture. Even though our school program was very full and we thought

we would never achieve it, we, as a class, still managed to prepare a program
for Francophone Week which we hoped we entertain everyone. We were
about to complete the A1 level and were preparing for the difficult year ahead.

In grade 11 French became a very important lesson for me. It is unbelievable

that although | began with zero French | am now taking French classes to gain

my Level B1 in the B1 DELF Diploma. It is both an amazing success for me and

a way of achieving my goals. For this reason | would like to thank the French

department for teaching us so well and in an entertaining way. | would like to

emphasize that the Prep students should not be afraid of French classes and if
they really want to learn then everything will be easy.”

Ada Ates - Lise 2 | Grade 11
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P "Biz Lise 3 Se¢meli Fransizca Dersi 6grencileri olarak, Fransizca
egitimimizin temellerini Hazirlik seviyesinde almaya bagladik.
‘ Hazirlikta Gg yil boyunca zorunlu stirecek olan ikinci bir yabanci
dil egitimi alacagimizi ve bu konudaki tercihimizi ya Fransizca ya
da Almanca olmasi gerektigini biliyorduk. Bizim dénem, bazilarinin bakis
agisina gore biraz sanssiz ¢iinkii Ispanyolca tercihi bizim dénemimizde
mevcut degildi. Bizler, tercihimizi Fransizca'dan yana kullandik ve bundan
dolay1 hicbir zaman pismanlik duymadigimizi garanti edebilirim. Ug yil
kesintisiz stiren zorunlu bir egitimin ardindan, Lise 3 diizeyine gelince
Fransizca'ya devam edebilmedeki tek sansimiz segmeli ders olarak
aciimasi olabilirdi ki dyle de oldu. Sinifta yedi kisiyiz ve bunun su ana
kadar hi¢ dezavantajini gdrmedigimizi sdyleyebilirim. Tersine bircok
avantaji bulunuyor. Derslerde sicak bir aile ortami havasindayiz ve bu
rahatligin egitimdeki dnemi ¢ok ortada. Bu segmeli dersi secerken
degderlendirme slrecinde yazili sinava tabi tutulacagimiz gercegi
goziimiizli biraz korkutmus olsa da hepimiz notlarin hayatimizda belli
bir noktaya kadar énemli bir yer tuttugunun ve asil dnemli olanin bu
egitimin ileriki hayatimizda karsimiza ne gibi kapilar acacak oldugunun
bilincindeydik. Uc yil boyunca verilmis bir emek oldugunun ve bunun
bosa gitmemesinin gerekliliginin de farkindaydik. Bizlere boyle bir
sans verilmisken, tercihimizi bunu kendi avantajimiza gevirmekten yana
yaptik. Sinav zamanlarinda kendimize biraz sdylensek de, biliyorum
ki bu tercihinden hig kimse pismanlik duymuyor. Gelecegimize ve
kendimizi gelistirme strecimize yénelik atilmis en dogru kararlardan
birinin bu egitime devam etmek oldugunu diistiniiyorum. ileri diizeyde
tclincl bir yabanci dil bilmenin sagladig
== aynicaliklardan eminim ki hepimiz, zamani
geldiginde cok faydalanacagiz”
P Asthe Grade 11 French Elective
students we were given the foundation
- for the French language in Prep. We knew
¢ thatthe learning of a second foreign
language would be compulsory for three
8 years, starting in Prep, and we would
~ have to select either French or German.
For some at our level they believe it was
- unfortunate that at this time Spanish was
= nota choice. We selected to study French
and at no time have we ever regretted
it. After taking French for three years as a compulsory lesson, our only
chance to continue learning French was for it to be offered as an elective
class in grade 11 and this is what happened. We are a class of only seven
students but | can say that this has never been a disadvantage. In fact |
can say just the opposite. We are like a family and for this reason we feel
comfortable and this has a positive effect on our learning. We were a
little afraid that we would have to take an exam in order to qualify for the
French Elective class but we were well aware that although grades are
important up to a point, this lesson was important because it could open
many doors in our future lives. We were also aware that we had worked
on French for three years and this effort should not go to waste. On being
given this opportunity we turned to our own advantage. Although we
might have complained about the exam at the time, | know one regrets
having this decision. | believe that this decision to continue learning
French was the best decision we could have made for our futures and our
development. | am sure that the privilege of knowing a third language to
a good level will benefit us all in the future.
Ayse Akbeniz - Lise 3 | Grade 12
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P ‘“ispanyolca ilk basta zor

. gibi gozikse de aslinda
6grenmesi keyifli bir
dil. Ben Ms. Aurelia'nin
sinifindayim ve biz sinifta
bircok egitici aktivite yapiyoruz.
ispanyolca miizik videolar
izliyoruz ve sarki sozleri ile
bosluklari doldurarak kelime
dagarcigimizi gelistiriyoruz.
Bazen de film ve dizi bolumleri
hakkinda sorular cevaplayarak
dinleme becerilerimiz tizerinde
calisiyoruz. Kahoot oynayarak
bilgi tekrari yapiyoruz. Ayrica
renkli ispanyol kiiltiirii hakkinda
da yeni bilgiler 6greniyoruz. Bu
aktiviteler yardimiyla 6grendigimiz

—— bilgileri DELE

CPANYOLCA SPANISH
in.fgsllge!.?};.‘? doldururken
N o Mcere“'n kullaniyoruz.
GEHEFOS Az ln(eﬂgente dlverqmm . L.
ne e e lt &4 Bu kitap bizi

=EAFIN e alta -
d_ MO dlvertlda ». biadora _ Nisan’'da

» “lkinci yabanci dillerden biri olan Ispanyolca, 6gretmenlerimizin

—. derslerde teknolojik ekipmanlari kullanmasi sayesinde daha
hizli ve verimli igleniyor. Derslerimiz oldukga eglenceli ve icerik

girecegimiz
DELE sinavina

hazirlyor.

bakimindan da yogun geciyor. Dersler boyunca gruplar halinde Butin bu
oturuyoruz. Gruplar halinde oturmamiz konular pekistirmemize,  ®epciable. yaptigimiz
gorev ve sorumluluk bilincine sahip olmamiza yardimci oluyor. etkinlikler
Gruplar iginde yaptigimiz cesitli etkinlikleri google docs araciligiyla sayesinde
dgretmenimize yolluyor ve akilli tahtadan hep birlikte kontrol ederek ispanyolca

eksikliklerimizi gideriyoruz. Bir 6grenme oyunu olan kahoot araciligiyla 6grendiklerimizi 6grenmekten zevk aliyoruz ve her

eglenerek pekistiriyoruz. Dikte ¢alismasiyla kelimeleri dogru yaziyor ve aksan isaretlerini yerine glin yeni bilgiler ediniyoruz.”

» "Even though at the beginning
Spanish seems to be a difficult
language to learn, it is actually a
sanshyiz.” lot of fun. I am in Ms. Aurelia’s class
» "Since in our Spanish class our teachers use technology we learn faster and more effectively.

Our classes are both a lot of fun and because of the content are intensive. For the whole class

koyarak yazma becerimizi gelistiriyoruz. Ayrica, metin okuma calismalari yaparak ve sinif icinde
ispanyolca konusmaya gayret ederek aksanimiza da dikkat ediyoruz. Diinyada en cok konusulan
dillerden biri olan Ispanyolca’yi ve ispanyol kiiltiiriinii en iyi sekilde 6grenebildigimiz igin cok

and we do a lot of educational
activities. We watch music video

we sit in groups which helps us review the topics covered, and be aware of our roles and clips in Spanish, and develop our

responsibilities. The activities we do

in groups are sent to our teachers via
Google docs. and by checking them on
the smart board we are able to see what
we are missing. We have fun reviewing
what we have learned by playing Kahoot.
We develop our writing but having
dictations which check correct spelling
and the use of accents on various letters.
Through reading and trying hard to speak
Spanish in class we are able to improve
our accents. We are very fortunate to be
learning about Spanish culture and the
Spanish language which is one of the
most widely spoken in the world."

Ipek Kubak - Lise 1 | Grade 9

y estudiante

Vivo en Izmir Sy

Mi hermana se llama Gizem
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vocabulary by filling in blanks in
the lyrics. Sometimes we work

on listening skills by watching a
film or TV series and answering
comprehension questions. We
review what we have learned

by playing Kahoot. We are also
learning about the colorful Spanish
culture. Via these activities we are
able to complete our DELE books.
This book prepares us for the DELE
exam which we will take in April.
We enjoy learning Spanish in this
way and learn something new
every day."

Diinya Giirses - Lise 1 [ Grade 9
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BIR KEZDAHA
KULA GEZISINDEYDIK

KULA TRIP

Bir ACI klasigi olan Kula Gezisi bu yil da, cografya derslerinde
isledigimiz levha hareketleri, ic huvvetler, yerlesme
gibi derslerde islenen konularin gezerek, gorerek, gozlem

0o v

yaparah 6grenilmesi icin yapild..

The Kula Trip is an ACI classic. This year it was
conducted so that the students could see and
observe for themselves topics being covered in the
geography classes such as; sedimentary rocks, plate
motion, internal forces
and settlement.
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Derleyen: Taner Bigici

Cografya Ogretmeni
Geography Teacher

ula ve jeopark alani bu 6zelliklerin
Kgézlenebilmesi agisindan onemli

bir acik hava laboratuvari 6zelligini
tastyor. 2013 yilinda Avrupa Jeoparklar
Birligi ile UNESCO Kresel Jeoparklar Ag
tarafindan kabul edilmis Turkiye'nin ilk ve
tek jeoparkidir. Jeopark alanlarinin Gizerinde
durulmasinin nedenlerinden biri de, egitim
amaclh olarak kullabilecek mekéanlar olmasidir.
Ancak Kula gezisinde egitim Kula'da
degil yolculuk basladigi yerden ve andan
itibaren basladi. Haritalardan yararlanma,
yol ve yon bulma, yol glizergahi Gizerindeki
carpici cografi degisimlerin gézlenmesi,
onemli tarihi yapilarin ve onlari ortaya koyan
medeniyetlerin de gozlenmesi egitimin diger
parcalariydi. Bu gezide sadece yerytziindeki
fiziki yapilar ve degisimler degil, fiziki ve
beseri faktorler arasindaki karsilikli etkilesim
ve mekanin organize edilmesi s6z konusuydu.
Bu etkilesimin gdzlemlenmesi dnemliydi.
B Gezi glizergahimiza Bornova'dan
baslayarak Belkahve, Kemalpasa, Turgutlu
ve Salihli yolunda ilerliyoruz. Bornova'dan
Belkahve'ye dogru ¢ikarken meydana
gelen dogal degisimlerden, izmir'in
Kurtulusu’ndaki rolinden ve nihayet Gediz
Ovasi'nda derslerimizdeki yola ¢ikarak
gbzlemlerimizi yol boyunca yapiyoruz.
B Tam da bu noktada 2 A sinifi
ogrencilerinden Karya Filiz'in gezi
yazisindan bir alint yapmak istiyorum. “Gezi
derste 6grendigim bilgileri daha rahat
anlamami sagladi. Ornegin derste horst ve
grabenlerin bu kadar genis alanli olacagini
kavrayamamistim. Yani horst ve grabeni ¢cok
kiiclik sekiller oldugunu distinmistim. Kula'ya
giderken bir grabenin tzerinde ilerledik ve
o an derste 6grendigim bilgiyi gergediile
karsilastinp daha iyi 6grenmemi saglad.”
B Kula'ya ulastiktan sonra ilk ziyaret
noktamiz tarih dncesi insanlarin volkanlarin
aktif oldugu dénemde ayak izlerinin
sergilendigi Kula Jeopark Mizesi ziyareti
idi. insanlara ait ayak izleri 6grencilerimizin
en ¢ok ilgisini ceken seylerden biri oldu.
Mizede derslerde konu olarak isledigimiz
yoreden toplanmis taslar da cok ilgi cekti.
B Gezimiz, mizeden sonra Kula sokaklarina
dogru devam etti. Burada devam eden
geleneksel el zanaatlari, minaresi hafif egik
olan Kursunlu Camii, dar Kula sokaklar,
sokaklardaki cukurgesmeler ve tarihi Kula

42-43

Evleri bizi cezbetti. Burada, 6grencilerimiz, fiziki
mekanin beseri yapiya olan etkisini birebir
ogrencilerimizle gozleme olanagi buldu.

B Buradaki gezimiz sirasinda Kula'da

cok sayida eski Rum Evi de gorduk. Bu

evlerle Turk Evleri arasindaki farkliliklari
gozlemledik. Anadolu’nun kiiltirel gesitliligi
ve kilturel farklhiliklarin bir zenginlik yarattigini
bizzat gordik. Evleri sadece disaridan
gozlemlemedik. icine de girdik. Belediye
tarafindan dizenlenmis bir Turk Evi'ni gérme
imkanimiz oldu. Bu evlerle bizim geldigimiz
buytksehirdeki evlerimizi karsilastirdik.
Toplumsal yapinin degismesi ile birlikte
insanlarin oturduklari evlerin de kaginilmaz bir

sekilde degistigini gormus olduk.

m Ogle yemegimizi yine eski bir Tiirk Evi'nin
dizenlenmesi sonucunda olusturulan

bir restoranda yedik. Bu mekén da
ogrencilerimizin buyltk begenisini kazandi.
B Yemekten sonra ginimuzden yaklasik 15
bin yil 6ncesine kadar aktif olan Turkiye'nin
en geng volkanlarindan biri Divlit'i gormek
icin otobuslerimize binip hareket ettik. Kisa
bir yolculuktan sonra Divlit denen tif konisi
canli olarak tim heybetiyle karsimizda
duruyordu. Burada 6grencilerimiz ¢ok ilging
bir bilgiye daha sahip oldu.

B Kula neden bir jeopark alani segilmeye
deger gorilmisti? Bu sorunun cevabi



cok ilgi gekiciydi. Clinki bu bdlgede 200
milyon yil éncesinden 15 bin yil 6ncesine

kadar zaman dilimine ait jeolojik olusumlara
sahip adeta bir laboratuvar vardi. Divlit
cevresindeki ciruflar, slingertasi ve bazalt
akintilari ilgiyle izlendi ve bilgiler tazelendi.
B Buradan sonra yolumuz bdlgenin
Kuladokya olarak anilmasina da neden olan
peribacalari idi. Kula'daki peribacalarinin
Kapadokya'dakilerden farkli olduklari
gobzlendi.

B Yolculugumuzun en ¢ok ilgiyi ceken son
iki duragina dogru yola ¢iktik. Biri Romalilar
zamaninda da yararlanilan bir sifali su
kaynagri olan Emir kaplicalari idi. Su oldukga

derinden borular araciligiyla kontrolli
olarak ¢ikartiliyordu. Yine bu borudaki vana
bizim icin agildi. Suyun biylk bir basingla
¢cikmasi ve giderek sicakliginin artmasi

ve kikurt kaynakli kokusu ilgi ¢ekiciydi.

Bu kaynagin nasil olustugu, igcinde hangi
minerallerin bulundudu, ne kadar derinden
geldigi ve nasil bir amagli yararlanildigi
konular suyun basinda konusuldu.

B Gezimizin son duragdi bir maden suyu
fabrikasi idi. Bu fabrikada maden suyunun
nereden elde edildigi, igcindeki mineraller ve
Uretim asamalari hakkinda bilgi sahibi olduk
ve maden suyunun Uretim sirasinda hangi
asamalardan gectiginin canl tanigi olduk.

Kula and the Geopark are like an open air
laboratory for observing these geographical
phenomenon. In 2013 the Kula Geopark
was the first and only geopark to be
recognised by the European Association

of Geoparks and the UNESCO Geopark
Global Network. One of the most important
criteria for the establishment of a geopark
is that it must be a venue which can be used
for educational purposes. However, our
educational trip to Kula does not begin at
Kula but starts right from the moment we
begin the trip. Using maps, direction and
finding direction, observing striking and
changing geographical features on the way,
picking out important historical buildings
and the civilizations that brought them

into being are all part of the educational
experience. This trip is not just about the
physical geography and the changes

but rather the importance of the mutual
influence of humans and environment on
each other.

B Our rota begins in Bornova and continues
on the road through Belkahve, Kemalpasa,
Turgutlu and Salihli. Belkahve's physical
structure makes it the threshold for the
Bornova plain and this leads to many
changes in the topograhy as you climb up
from Bornova to Belkahve. In addition to
them, because of its role in Izmir's liberation
we make our observations taking into
consideration the surrounding mountains
and the Gediz plain.
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B At this point | would like to include an
extract fromGrade 10, Karya Filiz's trip
journal. Karya Filiz: “The trip enabled me

to uinderstand the material covered in

class more easily. For example, | had not
comprehended what a large area rift blocks
and rift valleys can cover. | had thought they
were just small forms. As we were going to
Kula we travelled along a rift valley and | was
able to compare what | had learned in class
with the actual feature and this helped me
understand the whole topic better.”

> BULLSHIT
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B On arriving in Kula, our first stop was the
Kula Geopark Museum where the footprints
of humans living there when the volcanoes
were active are exhibited. These footprints
were one of theexhibits which really affected
our students. Another one was of the exhibit
of a collection of local stone which we talk
aboutin class.

B After the museum, our trip continued
with the streets of Kula. The students
observed that traditionasl crafts were still
being continued and the importance of that.
They saw the slightly slanting minaret of the
Kursunlu Mosque, the narrow Kula streets,
the sunken water fountains and learned the
reasons for their construction like this. They
also saw the historic Kula houses and the use
of basalt in their construction. Here in Kula,
the students had the opportunity to observe
the direct effect of humans on buildings.

B While walking around Kula we saw a lot of
Greek houses and observed the differences
between them and the traditional Turkish
homes. We saw, first hand, the diversity of
Anatolian culture and that the difference
bring a richness to the culture. We laso

had the opportunity to visit the insides
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P Misra Artkiy: “Lise 2'nin en glizel anilarindan Kula gezisi. Hem ¢ok
eglenceli hem de dgretici oldu. Derste tam olarak hayal edemedigim
yerine oturtamadigim bazi taglarin yerine tamamiyle oturmasini sagladi.
Maden suyu ile sodanin farkini ilk kez burada 6grendim. Elimde imkan
olsa Kula hakkinda daha fazla bilgilendirme yapardim. Tanitimini ve
reklamini yaparak turistik bir yerlesim birimi haline getirirdim. Hem
ulkeye, hem de bolge ekonomisine daha fazla katki saglamasini
saglardim.”

» Bengisu Karaagag: “Bu gezinin cografya dersinde gordigimiz
bircok konuyu daha rahat algilamamizi sagladigini distiniyorum.
Gezide ¢ok eglendim, oldukga keyifliydi ancak bunun yaninda dersteki
konularimizi (6zellikle volkanizma konusunu) pekistirdi ve akilda kalici
hale getirdi. Gezi bize Kula'yr yalnizca cografya agisindan degil tarihi

ve sosyolojik acidan da inceleme sansi verdi. Ayrica yolda gecirdigimiz
zaman icerisinde arkadaslarimizla kaynasma sansi bulduk. Hentiz

yilin basinda olmamizdan dolayi bu firsati bulmak oldukga hos oldu.
Daha 6nce hicbir fabrikayi ziyaret etmemistim bu sebeple maden suyu
fabrikasini ziyaret etmemiz bana yeni bir bakis acisi kazandirdi. Benim
icin gezinin en glizel kisimlarindan biri Kula sokaklarini gezip fotograf
cektigimiz kisimdi. Kula gibi eski zamanlardan izler tasiyan sehirler her
zaman ilgimi ¢ekmistir ve bu tip bir sehri bu kadar iyi gezip fotograflamak
benim icin 6zel bir deneyimdi... Eger ben kamu yoneticisi olsaydim,
Kula'nin Tirkiye ekonomisine daha fazla katki saglamak igin yapmak
isteyecedim pekcok sey olurdu. Ornegin, jeopark hakkinda daha fazla
reklam yapardim. Diinya'da nadir bulunan bir olusumun tlkemizde
bulunmasi oldukea gurur verici ancak halkimizin bu konuya karsi olan
bilingsizligi benim goziimde bir utang kaynagr oldu. Bunu énlemek igin
insanlari bilinglendirmeye calisirdim. Reklam yapardim. Ayrica jeoparkin
web sayfasini en az iki dile daha gevirttirirdim. Bu sekilde, ilgisi olan
yabancilarin bilgi sahibi olmalarina calisirdim. Ayrica Kula'yi Tirkiye'de
gorilecek yerler listelerine eklettirebilmek icin bu tir listeleri hazirlayan
kurum ve kuruluslarla gértstrdiim. Simdiye kadar siraladigim her sey
Kula'ya daha fazla insan ¢cekmeye yarayacak seylerdi. Ancak insanlar
buraya geldiklerinde kalacaklari cok fazla yer yok. Kula Evlerini restore
edilmesini saglayacak ve turizmin hizmetine sokacak bir tesvik politikas
uygulardim.”

» Selin Ugok: “Gezinin en sevdigim béliimlerinden biri maden suyu
fabrikasi ziyareti idi. Burada maden suyunun sodadan farkini 6grendik
ve maden suyunun nasil yapildigini gérdik... Kula'nin Tiirkiye'nin ilk

ve tek jeopark alani oldugunu ben ve sinif arkadaslarim ilk defa bu

gezi sayesinde 6grendik... Kula'nin taninirliginin artinlmar igin bizim
okulumuzun yaptigi gibi Tiirkiye'deki diger okullarin da bélgeye egitim
amacli geziler diizenlenmesini saglamaya calisirdim.”

P Arzu Defne Aydemir: “Kula yolculugumuz ¢ok gtizeldi. Yolda bize
verilen kitapgigi doldurmak icin etrafi izlerken cok giizel manzaralari fark
ettim. Yolda beni en cok etkileyen seylerden biri Atatiirk'in izmir'e dogru
bakan heykeli idi. Atatlirk'tin gercekten Kurtulus Savasi'nda oradan
izmir'e bakmis oldugu gercegi o heykeli daha etkileyici yapti benim icin...
Yolculuk sirasinda derslerde isledigimiz yer sekillerini gérmek beni cok
etkiledi. Graben icinden gegerek yolculuk yapmak cok iyiydi. Miizedeki
kayaclar beni etkiledi. Ancak beni en ¢ok etkileyen Kula sokaklari ve
evleriydi. Rum evleri ve Tirk evlerinin farki hepsini birbirinden 6zel
kiliyor... Kula sokaklari ve insanlarin cana yakinliginin ardindan oradaki
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cografi yer sekillerini, jeopark alanini gezdik. Peribacalarini gord(ik.
Sénmis bir volkanin disaridan bu kadar glizel gézikebilecegini hig
distinmezdim. Jeopark alani icinde daha birgok jeolojik olusumu
gozledik. Sinifimizla olmasa da cok eglenceli oldu. Kayaliklara tirmanarak
cok hos resimler cekildik. Ben maden suyunu seven biri olarak maden
suyu fabrikasi ziyaretimizden de ¢ok etkilendim.”

» Valeri Hemsi: "Cografya dersimizde isledigimiz konulara yonelik
yaptigimiz Kula gezisi benim icin ¢ok eglenceli ve bilgi vericiydi. Derste
ogrendigimiz kayag gesitleri, volkanizma, dis pUskirtk kayaclar ve bunun
gibi pek ¢cok drnegi gercek hayatta gérmek konulari daha iyi anlamama
ve hafizamda kalici olmasina gergekten cok yaradi... Farkli kayag tirleri ile
yapilmis cesit cesit evlerden olusan dar sokaklari gezmeye basladik, eski
bir Tiirk evini ziyaret ettik.”

» Baris Efe Miman: “Gezinin en énemli yani hig sikilmamis olmamdi.
Sikilmamak benim igin cok énemli birsey. Bilmedigim bir siiri sey
6grendim. Artik aktif olmayan bir volkanin yanina gittim. Piskarik
kayaglar gordim, elime aldim, maden suyu ictim, katakekaumene

gibi ilging bir kelime 6grendim, tarihi Kula evlerini gérdiim, tarihi Kula
sokaklarinda dolastim, tahinli pidenin tadina baktim. Bunun nedenle gezi
benim igin ¢ok yararli oldu.”

P Galya Algranati: "EGer ben bir kamu gérevlisi olsaydim ve turizmi
yonlendirseydim insanlari Kula hakkinda bilgilendirirdim. ilk yapacagim
calisma halki jeoparkin ne oldugu konusunda egitmek olurdu. Halka
jeoparkin ne oldugunu anlattiktan sonra Kula'yr anlatmaya baslar okullarla
isbirligi yaparak Kula'ya geziler diizenlerdim. Ciinkii ben Kula jeoparkinin
tim ogrenciler icin gorilmeye deger olup onlara cok sey katabilecegine
inaniyorum. Kula'ya daha ¢ok mize acar ve var olan muzeleri
gelistirirdim. Yurt disindaki érneklere bakarak sunum fikirleri alirdim. Kula
bolgesine daha ¢ok rehber getirirdim. Gerekli arastirmalari yaptirmaya
devam ederdim. Kula'nin adini sadece Tiirkiye'de degil diinya ¢apinda
duyurmaya calisirdim. Bunu basarabilmek igin turistelerin gezebilecegi
alanlari artirir, diizenler ve ilgi cekici hale getirirdim... Kula sadece jeolojik
yapisindan degil ayni zamanda evleri ve sokaklariyla da ilgi cekici giizel
bir yer. Turkiye'nin ¢ok uluslu yapisini da cok iyi yansitiyor. Ancak ben
Kula'nin hig iyi tanitimadigini ve anlatilmadigini distiniyorum.”
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STUDENTS' TRIP OPINIONS:

P Misra Artkiy: “The best memory of my grade 10 year will be the Kula
Trip which was both a lot of fun and very educational. It helped me finally
put what we had learned in class, into place. Foor the first time | learned
the difference between mineral water and soda. If | had the opportunity,

| would enlighten people more about Kula, advertise it and open it

up to tourism which would help both that region’s and the country's
economy..."

» Bengisu Karaagac: "I believe that this trip help me more easily
understand things we learned in geography class. | had a great time but
it also reinforced our lessons, especially the topic of volcanoes and made
it stick in my mind. The trip gave us the chance to investigate not only
the geographical aspect of Kula but also its historical and sociological
aspects. Since we are still near the beginning of a new academic year,
the trip gave us the opportunity to get to know oue classmates better.

I had never visited a factory before and by visiting the mineral water
factory | got a whole new perspective. For me the best part of the trip
was wandering the streets of Kula and taking photographs. | have always
been interested in places that bear signs of a past time and being able
to visit a place so completely and photograph the experience was
something very special for me. If | were a public administrator, there are a
lot of things | would like to do to help Kula make a larger contribution to
the Turksih economy. | would do more advertising of the geopark. While,
on one hand | am proud that such a rare feature in the world is located
in my country, | alm also ashamed that the public are ignorant of this. For
this reason | would prepare an advertising campaign and inform people
about this area. | would also translate the Geopark's web page into two
more languages so that more foreigners could access information. |

would also contact the foundations and organizations which put together
the lists of places to be visited in Turkey so that Kula could be added to

the list. All these things would bring more people to Kula. However, there
are not many places for people to stay, so | would create an incentive
policy to restore the old Kula houses so they could be used for tourism..."
» Selin Ugok: "One of the parts of the trip | enjoyed the most was the
visit to the factory producing and bottling mineral water. Here we learned
the difference between mineral water and soda water and saw, first hand
how it is produced... Myself and my classmates learned for the first time
that Kula has Turkey's first and only geopark because of this trip... In order
to increase recognition of Kula | would try to enable more schools in
Turkey to visit Kula for educational purposes.”

» Arzu Defne Aydemir: "Our trip to Kula was great. While filling in the
booklet which we had been given, | saw some beautiful scenery. One

of the things which affected me most was the statue of Atatlirk looking
towards lzmir. The fact that he had actually stood there during the War of
Independence and looked at lzmir made the statue even more powerful.
| was affected too by being able to observe, during the journey, the forms
we had learned about in class. It was great to actually travel up a rift valley
and | enjoyed looking at the rocks in the museum. But the best thing was
wandering the Kula streets and seeing the houses. It was also special to
see the differences between Greek and Turkish homes... The people of
Kula were very friendly and we wandered the streets, saw geographical
forms and visited the geopark. We saw fairy chimneys and | would have
never thought that an extinct volcano could be so beautiful. We saw more
geographical features in the geopark. | was also fun to be with my class
and we climbed rocks to take some nice photos. As someone who loves
mineral water, | really enjoyed the visit to the factory..."

» Valeri Hemsi: "Our trip to Kula based on the topics being studied

in our geography classes was both fun and educational. Actually being
able to see the various rocks, a volcano and material spewed out as the
result of an eruption made them come alive for me and enabled me to
remember them more easily... We wanderd the narrow streets looking at
a variety of houses constructed from the various rock types and visited a
Turkish house..."

P Baris Efe Miman: “The most important thing about this trip was that

| was never bored. Not being bored is something very important to me. |
learned many new things. | went right up to an extinct volcano. and not only
saw the debris from the eruption but picked it up and held it in my hand. |
drank mineral water and learned a strange new word, katakekaumene, saw
the historic Kula houses, wandered its streets and tasted ‘tahinli pide’. For
these reasons this trip was very beneficial for me.”

P Galya Algranat: "If | were a public servant and involved in the
tourism sector, | would tell people about Kula and educate them about

it. My first job would be to inform everyone about what a geopark is. |
would follow this up by telling people about Kula and in cooperation
with schools, | would organize school trips there. Why? Because |

believe that the geopark is well-worth seeing and can teach students so
much. | would develop the present museums and open more, getting
ideas from overseas. | would bring more guides to Kula and would
continue further research. | would try to make Kula not only better

known in Turkey but all over the world. In order to succeed in this, |
would increase the places where tourists could visit and make them
more interesting. Kula is not only interesting from a geographical point
of view but its streets are interesting and it reflects the various cultures
existing in Turkey. In my opinion Kula is not being well-advertised or
well-explained.”



of the houses and in particular a Turkish
home restored by the Kula Municipality. We
compared them to the homes in the city
we come from and observed the changes
in housing and that change in communal
housing is inevitable.

B We ate our lunch in a Turkish home that
has been converted into a restaurant and
our students really liked this place.

W After lunch, we boarded our buses to

go to Divlit volcano, one of the youngest
volcanoes in Turkey and one which was
active until about 15.000 years ago. After a
short while the tufa cone, known as Divlit,
was in front of us in all its glory. Here, our
students learned something very interesting.
Why was Kula seen as worthy of being
selected as a geopark? The answer was
very intriguing. This area is like a geological
open air museum because from 200 million

years ago until 15,000 years ago it witnessed

the development of many geological
formations. Around Divlit the students were
able to observe close up cinder or volcanic
ash, pumice and basalt flow and therefore
refreshed their knowledge and had a clearer
picture of what these things look like.

B On leaving here we went to see some
fairy chimneys in the area known locally as
‘Kuladocia'. The chimneys here are different
to those in Capadocia. The students were
able to see the factoirs affecting their
formation and the period of time it takes for
them to form

B We then set off for the last two points

of call which turned out to be the most
interesting. One of them was Emir Thermal
Springs, a source of health waters used in
Roman times. The water lies deep down
and is brought to the surface via pipes. The

authorities opened up the stop cock for us
releasing the water under high pressure,
which gradually increased in temperature
and smelled of sulphur. The students were
informed about how the springs formed,
which minerals are contained in the water,
how deep the source is, and what benefits
the water brings to people .

B The last point of call was a mineral water
factory. We learned first hand where the
factory obtains the water, which minerals it
contains, and the stages of production and
the processes it goes through.
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SOKE PAMUK GEZiSi:
“"GOMLEGIMIN HIKAYESI”

SOKE COTTON TRIP:
“THE STORY OF MY SHIRT ~

Ece Uriin - L3/B

2 Ekim tarihinde, Sosyal Bilimler
Boliminin “Gomlegimin Hikayesi”
temali Soke gezisi gerceklesti. Lise
3 6grencileri olarak katldigimiz bu
gezi, sinifta 6grendigimiz teorik
bilgilerin yasamdaki karsiligini
gormemizi ve birbirimizi cok daha
yakindan tanimamizi sagladi.
Saat 9’ da kalkan otobuslerimizin
ilk duragi Soke pamuk tarlalari
oldu. Daha 6nce hi¢ pamuk tarlasi
gormedigimiz icin heyecanini
gizleyemeyen dgrenciler olarak,
kendimizi pamuk toplarken bulduk. Her giin
evlerimizde kullandigimiz pamugun tarladaki
halini gérmek hepimiz igin sasirtictydi.
Pamuk tarlalarinda bize yapilan sunum,
pamuk tariminin endistrideki dGnemini iyice
anlamamizi sagladi. Derslerde Sanayi Devrimi
ve pamuk hakkinda konusmus oldugumuz
icin bu sunum hepimizin bilgilerini pekistirdi.
Sanayi Devrimi'nin etkilerini, makinelesmenin
pamuk tarimini nasil degistirdigini bir de
orada dinlemis olduk. ikinci duragimiz ise
cirgir fabrikasiydi. Bizi bazi gorevliler kargiladi
ve fabrikalar dolastinp makinelerin ne ise
yaradiklarini tek tek anlattilar. Tarlalardan
toplanan pamuklarin incecik bir iplige
dénismesini inceledik ve fabrikanin nasil
isledigini 6grendik. Daha sonra ise Soktas
fabrikasini ziyaret ettik. Dinyaca Unli
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markalara gdmlek ihrag eden bu firmanin
fabrikasini gezme firsati yakalamak, basarili
bir fabrikanin nasil islemesi gerektigini
anlamamizi sagladi. Soktas fabrikasinda
uretilen diinyanin en ince gémlek
kumasini inceledik ve Gretim
asamalarini 6grendik. Tarlalardan
toplanan pamugun nasil incecik

bir gémlege donistigiuni asama
asama gozlemlemis olduk. Bitkilerin
ucundan toplanan pamuklarin
iplige, daha sonra kumasa, en
sonunda ise géomlege dénusimini
incelemek, pamuklu dokuma
endustrisinin nasil isledigini
anlamamizi sagladi. Gezimizin en son

duragi Lee kot fabrikasi oldu. Hepimizin
gunlik hayatinda siklikla kullandigi kot
Urlnlerinin, Uretiminin arkasindaki agsamalari
gorduk. Kot Griinlerinin ceplerinin nasil
dikildigini, nasil boyandiklarini, yikanmalarinin
nasil yapildigini, nasil
etiketlendiklerini ve
paketlendiklerini izledik.
Bu gezi sayesinde farkli
yerleri, yasamlari, insanlari
ve klttrleri tanimig
olduk. Birbirimizle daha
cok etkilesim kurmayi ve
paylasmayi basardik. Scke
gerisi, sadece bir gezi olmakla kalmad.
Hem eglenmemizi hem de 6grenmemizi
sagladi. Perdeleri agmayi, kafamizi kendi
diinyamizdan disar ¢ikartmayi ve disaridaki
hayati gérmemizi sagladi. Lise 3 6grencileri
olarak bu gezinin gerceklesmesini saglayan
herkese tesekkir ediyoruz. Bize yeni bir
bolgeyi tanitmakla kalmadiniz, ayni zamanda
hayatin gerceklerini fark etmemizi sagladiniz.

On October 20th, the Social Studies
Department organized trip to Séke with
theme of, ‘The Story of my Shirt’ for the grade
11 students. This trip enabled us, the grade
11 students, to see at firsthand what we had
been studying theoretically in class and also

allowed us to get to know each other better.
We left school at 9 a.m. and travelled by bus
directly to the cotton fields in Soke. We were
unable to conceal our excitement at seeing
cotton fields for the first time and found
ourselves picking cotton. It was surprising

to see the raw cotton when we are used to
seeing the final products in our homes. The
presentation, delivered in the cotton fields,
helped us understand the importance of
cotton growing in industry. This presentation
helped us review what we had learned about
cotton and the Industrial Revolution. We
listened again to the effects of the Industrial
Revolution and how the mechanization had
changed cotton farming. Our next stop was
the ginnery. We were met by workers there
and given a tour of the factory where the
function of each machine was explained to
us. We saw how the raw cotton picked in the
fields is changed into a finely spun thread. We
then moved on to a factory which supplies
shirts to worldwide famous brands. We were
fortunate to be given a guided tour around
the factory and learned how a successful
factory should be run. We were able to
examine the finest shirt material produced

in the world and learned about the stages of
production. We then witnessed each stage
of the production from the processing of the
cotton ball on the plantin the field to a fine
thread, the thread being woven into material
and then finally how this
material is made into a

| shirt. This made the whole
process of the weaving
industry much clearer for
us. The last stop in our trip
was the Lee Jeans factory.
We were able to observe
the stages of production
which go into something we use every day.
We watched how pockets are sewn on,

how the material is dyed, how it is washed.
and then how it is labeled and packaged.
Through this trip we saw different places and
lifestyles and were introduced to new people
and cultures. We interacted with one another
and shared. The Soke trip was not just an
excursion but a source of entertainment and
education. It enabled us to come from behind
the clouds and see a different world and life.
As the grade 11 students we would like to
thank everyone involved in making this trip
possible. Because of this trip we visited an
unfamiliar area to most of us and thus were
made aware of the realities of life.
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KUTSAL MEKANLAR GEZisi

VISIT TO PLACES OF WORSHIP
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“Diinyadaki yiiz bin
sehrin her birinde
giines benzersiz
sekilde batiyor. Sadece
bir defa buna sabhit
olmak icin seyahat
etmeye deger” diyor
Murakami. Oyle ya,
insanin gezmekle ilgili
diirtiisii toplayicilik
yaptigi giinlerden bir
miras gibi DNA'sinda
sakl duruyor.
Belki de... Lakin
gezmenin de
tiirleri var.”

“In the thousand cities
of the world the sun
sets in a different
way in each one. It is
worth travelling just
to see this once,” says
Murahkami. Perhaps
wanderlust is hidden
in our DNA and we
have different ways of
travelling.”

Derleyen: Ebru Kildis

Din Kiiltiirii Ogretmeni
Religion Teacher
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B azen seyahat ediyoruz, bazen yolculuk
yapiyoruz, bazen de gérmek icin kesfe,
gerziye koyuluyoruz. Bir gezinin en iyi 6l¢isi kat
ettigimiz kilometreler degil, yolculuk sirasinda
edindigimiz her seydir. Ornegin gezmek insani
alcakgonilll yapar; diinyada aslinda ne kadar
da kiigtk bir yer kapladigimizi gérmis oluruz.
Hani insan bilmediginin dismanidir derler ya;
iste On yargl, taassup ve dar gorusliligin en
iyi tedavisidir seyahat. Clinkii seyahat insanin
diinyasini genisletir, toleransi 6gretir... Artik bu
sayede biliriz benzerliklerimiz ve farkliliklarimiz
var ve ayni gok kubbeye bakmaktayiz
hepimiz... Ellerimizi farkl farkli yerlerde acip
ayni seyi dileriz, ayni yere seslenerek hem de...

P insan gogu zaman iginde yasadiji toplumun biitiin dzelliklerini bildigini

Tdm bunlar icin gezmek, gormek yetmez
bir de duyumsamaya baslariz... Ve derken
disa dogru yaptigimiz bu yolculuk, bizi

kiymetli bir i¢ yolculuga dogru yola cikarr...

Gezmek, dnce bizi sézsliz birakir sonra da
iyi bir anlaticiya déndstirar. Cunka artik
sahidiyizdir gezip gordigimuz her seyin...

Sometimes we journey, sometimes we
take an excursion and sometimes we travel
to discover. The best measure of a journey
is not the number of kilometers we travel
but what we gain from that journey. For
example, travel makes us humble as we
realize just how small the world is. We treat

PAYDA INSANSA PAYLASILAMAYACAK SEY YOKTUR
WHEN YOU BRING IT DOWN TO BASICS, THERE IS NOTHING WE CANNOT SHARE

the unknown like an enemy so the best
cure for prejudice, bigotry and narrow
mindedness is to travel. Travel broadens a
person’s world and teaches tolerance. In
this way we learn that we have similarities
as well as differences and that we all live
under the same blue dome. We pray in
different places for the same things and
to the same being. To understand this it is
not enough to travel and observe but we
need to feel and suddenly that journey

is internalized. Initially travel leaves us
speechless, later making us a narrator
because we are witnesses to everything
we have seen.

Zeliha Eren

» Mostly people think that they know all there is to know about the

zanneder. Aslinda bilgi fazlasiyla gorecelidir. Din tilkemizde biraz hassas bir
noktadadir. Fazlasiyla tabu barindirir ve geleneksellestirilmistir. Dogulu bir
insan olarak, izmir'e ilk geldigim yillarda dgrendigim Musevilik, Hiristiyanlik
gibi dinlerin kendine has kiiltirler barindirdigini gérmiistiim. Lise hayatim
boyunca bana birgok sey katan gezilere katildim ama Kutsal Mekanlar gezisi
cok daha dzel bir yere sahipti. Aslinda biitiin farkliliklarin nasil bir zenginlik
oldugunu ve her farkliigin fazlasiyla hosgérii barindirdigi her ne kadar
birbirinden bagimsiz goziikse de benzerliklerin oldugunu gérdim. Payda
insan olduktan sonra paylasilamayacak hicbir sey olmadigini benimsemek
insanligin baslica kabullenmesi gereken olgulardan bence. Musevilik benim
goziimde biraz daha esrarengiz bir yere sahipti. Sinagogun icini fazlasiyla
merak etmistim. Gorme imkani buldugum icin gercekten cok sansliyim.
Bence insan gevresindeki farkliliklar anlamak igin ¢aba gostermeli ve
herhangi bir konu hakkinda dnyargisi varsa onu tanimaya ¢alismaldir. Gezi
sirasinda kendimi hep kendi dinim olan islam ile karsilastirmalar yaparken
buldum. Ozellikle kiliseyi gezerken Kilisenin halka her tiirlii aktivite icin agik
olmasi ve insanlarin burada daha rahat olusu ¢ok hosuma giden bir seydi.
Biz de cami daha cekindigimiz bir ibadethaneyken kiliseyi insanlarin kitap
okumak, miizik yapmak igin kullanabiliyor olmasi beni

cok etkiledi. Kutsal mekanlar bir dini ve o dine ait

society they live in. All knowledge is in fact relative. In our country, religion
is a rather sensitive subject. Religion has many taboos and has become
very orthodox. As someone from the east of Turkey, | first learned about
Judaism when | came to Izmir and | saw that religions like Christianity
have their own culture. During my high school years, | have been on
many trips, which have given me a lot, but this trip to places of worship
has a special place. | observed that the differences bring a richness and
tolerance and no matter how religions may seem
disconnected from one another, they in fact
have a lot in common. In my opinion, when
you bring it down to basics, there is nothing
we cannot share and the most important
thing is to be accepting. For me Judaism

has always seemed more enigmatic. | have
always wondered about synagogues and
feel very lucky to have been able to visit one.
In my opinion, people have to make an effort
to understand the differences around them and try

to understand any preconceived notions they may have. During the trip |
constantly found myself comparing everything to my own religion; Islam.

“During my high
school years, | have
been on many trips,

which have given me a lot,
but this trip to places of
worship has a special
place.”

kiiltiirti 6grenmek icin goriilmesi gereken yerler.
Yaptigimiz geziden sonra miimkiin olursa eger
Hiristiyanlik ve Musevilik’e dair bir térende

de bulunmak istedigime karar verdim, ¢linki
icinde bulunmadiginiz ve taniklik etmediginiz
stirece aklinizda hep soru isaretleri ve kulaktan
dolma bilgilere yer verirsiniz. Gezi boyunca
tanistigim herkes fazlasiyla hosgoriilii insanlardi
ve tabi ki insan her zaman en biiyiik temsilcidir.

icerisindelerdir.
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Oncelikle saygi ve hosgor( bizi birlikte tutan etmenler bu yiizden dinin
kesinlikle bollicti bir sey olmadigi ve farkli dinlere mensup insanlarin
birbirine diisman olmasi gerekmedigini benimsememiz ve benimsetmemiz
gerekir bence. Kisacasi farkliliklar ve benzerlikleriyle biitiin dinler kiiltiiri
ve insani olusturur. Birbirinden tamamen bagimsiz degillerdir ve etkilesim

“Lise hayatim
boyunca bana
bircok sey hatan

gezilere katildim ama

Kutsal Mekanlar gezisi

cok daha ozel bir yere
sahipti.”

This was especially true on out visit to the church where it is open to the
public for any activity they have and | liked how people feel comfortable
there. We view a mosque as somewhere more restrictive but | was
affected by the fact that a church is somewhere where people can
read or play music. It is important to visit different places of worship so
that you can learn about that particular religion and its related culture.
After this trip, if it is possible, | would like to attend a Christian or Jewish
ceremony, because without actually witnessing something there are

unanswered questions in your mind and you believe in hearsay.

one another.

Everyone | met on this trip was incredibly open-minded and this
respect and tolerance show us that religion is not something
that divides, and that members of different religions should not
be enemies. We need to embrace others and to be embraced by
them. In short, religions are not disparate but are influenced by



Melis Malki

iNSANLAR NE KADAR SANSLI OLDUKLARININ FARKINDA DEGILLER
I1DO NOT THINK THAT PEOPLE REALIZE JUST HOW FORTUNATE THEY ARE

"Hosgoriisiiyle
meshur bir iilkede
baska kiiltiirleri
benimseyip baska
kiiltiirlerden insanlani
bemmseyememek ironi
yaratiyor.”

» Cultural richness springs from all four corners of Turkey. You can find a synagogue at one end of a

street and a mosque at the other end, or before the church bells have finished ringing, you can hear the

call to prayer. This seems normal to Turkish people because they have embraced this cultural diversity

long ago, although tourists find it strange. Izmir is one of the few cities where this variety of cultures is

most conspicuous. However, | do not think that people realize just how fortunate they are to live with this.

Not everyone witnesses, on a daily basis, the different customs and traditions, cultural elements and the

exchange between different religions and cultures. How many people know, for instance, that the pride of

Izmir - ‘boyoz’ — eaten on the way to work or school every morning, comes from the Jewish culture? Actually

not many people know this because they have adopted this into their culture without knowing its origins. This

trip to places of worship gave us the opportunity to learn that what makes Izmir so diverse comes from the

different religions practiced here and provided us with the chance to learn about those religions. As a Jew, |

was just as excited when my friends entered the synagogue as | was personally when | entered the church

or the mosque. | was so happy to be able to discuss out religious cultures with my friends. After this trip, | felt

that my respect for other cultures increased, as did my sense of awareness. The think that struck me most

was, how closely intertwined the different religions are. For example, in the Protestant church we visited |

saw writing in Arabic and Hebrew. On our visits to the church, the mosques and the

synagogue, we were reminded that the general points of view of each religion are

basically the same. It is strange that, while these religions so intertwine and
reinforce one another, people are caught up in categorizing others. It is ironic
that this should happen in a country, which is famous for its tolerance. | believe
this is a result of people being ignorant of different cultures and different
religions or them not being completely informed. | thank the Social Department

and, in particular, Ebru Hanim, for enriching our knowledge through this trip.

"It is ironic that
this should happen
in a country, which

is famous for its
tolerance.”

//1///1//////NEWS

» Tiirkiye, Kiiltiir zenginliginin dort bir yandan
fiskirdigi bir tilkedir. Bir sokagin basinda bir
sinagog goriirken sokagin sonunda camii
gorilebilir ya da ¢anin sesinin yankilanmasi
bitmeden ezan sesi duyulabilir. Halka
gore normal goriinen bu durum
turistlerce garipsenir. Halk bu klttr
zenginligini farkinda olmadan
coktan benimsemistir ¢linkii. izmir
bu kiiltiir zenginliklerinin en bariz
goriilebildigi birkac sehirden biridir.
Ancak bence insanlar boyle bir Kiltlir
zenginliginin icinde yasadiklari igin ne
kadar sansh olduklarinin farkinda degiller.
Farkli adetlerin, geleneklerin, Kiltlirel dgelerin
farkli dinler ve Kilttirler arasi alisverisine her
giin herkes sahit olmuyor. Mesela izmir'de
ovilmeye doyulamayan, her sabah ise veya
okula gitmeden once ayakiistii yenilen
‘boyoz’un Musevi Kiiltiiriinden geldigini kag
kisi biliyordur acaba? Cok az, ¢iinkii insanlar
bugiine kadar hep etraflarindaki farkli kiilttrleri
tanimadan benimsemis. Okulumuzun yaptigi
Kutsal Mekanlar Gezisi izmir'i izmir yapan
farkl kiiltirlerin bir kisminin farkl dinlerden
geldigini 6grenmeme ve bu dinleri yakindan
tamimama firsat verdi. Bir Musevi olarak
arkadaslarimin sinagoga girerken en az benim
kilise ve camiye girerken heyecanlandigim
kadar heyecanlanmasi ve kendi aramizda
birbirimize kendi dini kiilttirlerimizden
bahsetmemiz beni gok mutlu etti. Bu geziden
sonra farkindaligimin ve diger kiiltirlere
saygimin arttigini hissettim. Bu gezide en gok
dikkatimi ceken dinlerin ig ice oluslari oldu.
Mesela Protestan kilisesinde bir yanda Arapga
yazl yazarken 6biir yanda ibranice yazi vardi.
Gittigimiz Protestan kilisesi, camii ve Seferad
sinagogunda anlatilanlar aslinda dinlerinin
genel bakis agilarinin ayni oldugunu gozler
ontine bir kez daha serdi. Kiltirler bu kadar i¢
ice girmisken ve {i¢ biiytik din bu kadar birbirini
destekler sekildeyken insanlarin birbirlerini
Otekilestirmesi ¢ok garip. Hosgoriisilyle meshur
bir tilkede baska kiiltiirleri benimseyip baska
kiiltiirlerden insanlari benimseyememek ironi
yaratiyor. Bence bunun sebebi insanlarin
farkli din ve kiiltiirler hakkinda bilgisizligi ya
da edindigi eksik bilgilerden kaynaklaniyor.
Basta Ebru Hanim olmak (izere Sosyal
Bilimler Bolim{i’ne Kutsal Mekanlar Gezisi ile
bilgilerimizi zenginlestirdikleri icin tesekkir
ederim.



////////////HABER

HEPIMIZ iCIN UNUTULMAZ BiR GUN OLDU
TRIP TO PLACES OF WORSHIP

» ACI'ya ilk basladigimdan beri Lise 4’lerin bir kutsal
mekanlar gezisi yaptigini biliyordum. Bu benim
icin ¢ok ilgi cekiciydi. Ve heyecanla bekledigim
bu seneki gezimizde, kilise, sinagog ve camiye
gittik. Kilise bir Protestan kilisesiydi ve igerideki
yazilarin Tirkce olmasi hepimizin dikkatini gekti.
Fakat ibadetin dili yoktur ve bu ylizden yazilarin
hangi dilde oldugu ibadette bir sey degistirmez.
Kilisedeki gorevlilerin bizim gelecegimizi duyunca
bizim igin masalar, kitaplar hazirlamasi da bizim kilise ve
Hiristiyanlik ile ilgili bilgi almamiza bir yol oldu. Kiliseden ¢iktigimizda bir
sinagoga girdik. Burasi, giivenlik sebebiyle daha dnceden gelinecedi haber
verilmeden girilemiyordu. igeriye girdigimizde, bizi ACl mezunlan Selen ve
Deniz Amado’nun anneannesi karsiladi. Musevilik hakkinda bize kisa bilgiler
verdikten sonra sorularimizi cevapladi ve ben hayatim boyunca hig ilk
agizdan dinlemedigim bilgileri burada 6§rendim. Musevilik dininin yaninda,
kiiltiirine dair seyler de dgrendik. Son duragimiz ise camiydi. Agikgasi, su
ana kadar turistik gezi haricinde bir camiye adimimi atmamistim. Camiye
girdigimizde oranin miiezzini bizi karsiladi ve hepimize cami ile ilgili bilgiler
verdi. Konservatuar ve ilahiyat fakiiltesi mezunu oldugunu 6grendigimizde
sasirdik. Gogumuzun Miisliman bir tilkede dogup bliyiimemize ragmen
cami ile ilgili pek bilgimizin olmadigini ve caminin sandigimizdan daha
sicak, kabul edici ve cana yakin bir yer oldugunu iste bu gezide gordiik. Eger
geziye geri doniip bakacak olursam, kesinlikle her (i¢ ibadet mekaninin da
bizim gibi her ii¢ dini de barindiran bir grubu ayni sicaklikia karsiladigini ve
bu deneyimin hepimiz igin unutulmaz bir kazang sagladigini soyleyebilirim.

“Fakat ibadetin
dili yoktur ve bu
yiizden yazilarin
hangi dilde oldugu
ibadette bir sey
degistirmez.”
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Ece Tuglu

» Since first entering ACI | have always known about this trip conducted in
Grade 12. It has always aroused my interest and finally, this year, we went
to visit a church, a synagogue and a mosque. The church was a Protestant
one and the fact that there was writing in Turkish inside took the attention
of all of us. However, there is no one language for worship and whatever
language it is performed in, makes no difference. When the incumbents of
the church heard we were going to visit, they arranged tables with books
for us so that we could learn more about Christianity. After the church, we
visited a synagogue.. They had had to be notified about our

visit ahead of time because of security reasons. The
grandmother of two of our graduates, Selen and
Deniz Amado, met us. After giving us some brief
information about Judaism, she answered our
questions. For the first time | learned things | did

not know firsthand. Not only did we learn about
Judaism but also about the culture. Our last stop
was a mosque. To be truthful, other than as a tourist,
| have never set foot in a mosque. We met showed
the ‘miiezzin” who gave us information about the mosque.

We were surprised to learn that he was a graduate of the Conservatory
and Faculty of Theology. Although most of us were born and brought up in
country that is predominantly Muslim, we knew little about mosques and
through this trip we learned that they are more welcoming and friendly
than we thought. If | reflect on this trip, | can say that it provided us with

an unforgettable memory and that all three places of worship greeted us, a
group consisting of people from all three religions, equally warmly.

“However, there
is no one language
for worship and

whatever languageit is
performed in, makes
no difference.”




U¢ BUYUK DINiN KUTSAL MEKANLARINDA
OURLAST SCHOOL TRIP: PLACES OF WORSHIP

» ACI'da gegirdigim besinci ve son yilim bu... Hazirliktan beri birbirinden
farkli pek cok okul gezisine gittim. Kimi zaman tlim dénem toplanip gittik,
kimi zaman kiigtik bir sinif olarak. Hepsi bir seyler 6gretti bana. Yaka
Mahallesi'nde sosyolojik arastirma da yaptik, Soke’de pamuk fabrikalarina
da gittik. izmir turu da yaptik, istanbul’da tiniversite de gezdik. New York
yollarini bile arsinladik. Finali ise kutsal mekanlar gezisiyle yapmis olduk.
inanc konusu hem ilgi cekici hem de zor bir alandir. Kavramlar soyutlastikca
onlari algilamak gliclesir. Bu nedenle herkesin inang sistemi farklidir. Diinya
lizerinde bilinen bilyiik dinlerin milyonlarca takipgisi olsa da bu takipgilerin bile
ayrildigi ytizlerce nokta olur ama dinler ayniliklardan ok, insanlari birlestiren
degerleri onemser ve bu degerlere odaklanir. Kutsal mekanlar da insanlari
bir araya getirme yolundaki en 6nemli pargadir. Bir toplulugun icinde olmak
insana cosku ve heyecan verir. Bu dogustan gelen bir diirtiidiir. inananlar
icin kutsal mekanlarin da boyle bir etkisi var. Birlikte dua ederken olusan
eneriji, ritiellerin birlikte yerine getirilmesi insanlarda
aidiyet duygusu olusturur. Bu gezide biz ii¢ biiyiik din
olan Musevilik, Hristiyanlik ve islamin evlerine, kutsal
mekanlarina gittik. Gezerken de Kemeralt’nda kahve
molasi vermeyi ihmal etmedik. Bu nedenle keyifli ve
bol kiiltiirlii bir gezi oldu bizim icin. ilk olarak Buca’da
bir Protestan kilisesine gittik, bu geziye kadar hig
Protestan kilisesi gormemistim. Gercekten de mimari
ve i¢c mekandaki dekor farklari ¢ok belirgindi. Klasik
kiliselerin aksine hic heykel ya da resim yoktu. Onun
yerine bolca yazi vard. Yazilar Tiirkge, ibranice ve Latince
yazilmisti. Her biri dnemli bir 8giit veriyordu. Oradaki
ziyaretimizde bu iki mezhebin farklliklari izerine bilgiler
aldik, sorular sorduk. Sonra camiye gitmek (izere yola
cikiik ve Kemeralti'na geldik. Kahve molamizi verdikten
sonra Hisar Cami’ye gittik ve orada gorev yapan bir
miiezzinden dinledik tilkemizin bilyiik cogunlugunun
mensup oldugu islam dinini. Minber, mihrap ve minarenin
islevlerini, neyi temsil ettiklerini dgrendik, nasil miiezzin olundugunun cevabini
aldik, hatta tiim sorular bittikten sonra miiezzinden kisa bir ilahi dinledik.
Yemek molasinin ardindan son duragimiz olan Karatas’taki sinagoga dogru
yola koyulduk. Okulumuz mezunlari Selen ve Deniz Amado’nun anneannesi
Sara Amado bizi karsiladi ve Kiilttirlerine, bayramlarina dair detayh bilgiler
verdi. izmir'e Musevilerin nasil geldigini, burada nasil bir yasam siirdiiklerini
6grendik ve gezimiz giizel bir sekilde son buldu. Bir giin igerisinde tg farkl
dinin kutsal mekanlarinda bulunduk. Bana gére hem farkli hem benzerdiler.
Dinlerin yayildiklan cografyalar nedeniyle kiiltiirel unsurlar farkli olsa da
temeldeki felsefe ayni: kalbi ve ruhu temiz tutmak,
glizel ahlaka yonelmek, ylizeysellikten
“Birlikte dua kurtulup varolus hakkinda diisinmek,
ederken olusan bilgi sahibi olmak ve her basina gelende
enerji, ritiiellerin birlikte senin icin bir iyilik, bir ders oldugunu
yerine getirilmesi insanlarda bilmek. Keske oniimiizde daha fazla
L7 TEIE T LT : TR gezi olsaydi ama her giizel Seyin bir
gezide biz ii¢ biiyiik din olan sonu vardrr. Biz de lise hayatimizin
Musevilik, Hristiyanlik ve yavas yavas sonuna yaklasiyo
Islamin evlerine, kutsal
mekanlarina gittik.”

ruz. Geriye doniip baktigimda giizel
hatirlayacagim, anlaml bir gezi oldu.
Emegi gecen herkese tesekkiirler.

//1///1//////NEWS

Giilsah Dim

» This is my fifth and last year in ACI. | have been on a number of different

trips since | have been at this school sometimes as the whole level group

and sometimes as a class. | learned something from each and every one. We
conducted sociological research in Yaka Mahallesi and visited a cotton factory in
Soke. We did a tour of Izmir and visited universities in Istanbul. We even travelled
to New York but our last trip is to places of worship. The concept of belief is both
interesting and difficult. As the concepts become more abstract, they become
harder to understand. For this reason, everyone’s belief system is different. There
are millions of followers of each of the major religions in the world but within
each religion, there are hundreds of differences, which separate those people.
However, people concentrate on the values, which unite them. Places of worship
are instrumental in bringing people together. To be part of a group makes people
happy and excited. This is an innate desire. For those who believe, this is what a
place of worship provides. The energy generated from praying together and the
performing of a ritual gives people

a sense of belonging. On this "The

trip we visited places of energy

worship from the three generated from

main religions; Judaism, praying together and the
Christianity and Islam. performing of aritual gives
However, we did not people a sense of belonging.
forget to take a break On this trip we visited places

for coffee while we were of w?rshi-p from the t.h" ee
e s main religions; Judaism,

this trip was both fun and Christianity and

cultural. We started in Buca isiam.*
with a visit to a Protestant church.
Until now, | had never been inside a Protestant church. The
differences in architecture and decoration were obvious.
The opposite to other churches this one had no statues
1 or paintings but many inscriptions in Turkish, Hebrew and
Latin. Each one presented an important piece of advice.
While there, we gained information about two different sects and were able to
ask questions. We then moved on to a mosque in Kemeralti. After taking a coffee
break, we went to Hisar Mosque and learned about Islam, the major religion
in our country, from one of the “muezzin” (caller to prayer) working there. We
learned about the functions of the mimbar (pulpit), mihrap (the niche that shows
the direction of Mecca), and the minaret, and how you become a “muezzin”.
At the end of his presentation, he even sang a chant of praise for us. After a
break for lunch, we moved to Karatas to visit a synagogue. The grandmother
of two of our graduates, Selen and Deniz Amado met us there and gave us
detailed information about their culture and holidays. We learned how the Jewish
Community came to Izmir and what their life here is like. Our trip was over. In
one day, we visited three places of worship each belonging to a different religion.
In my opinion, they are both similar and different. Even if there are differences
because of the geographical location and hence the various cultural elements
the basic philosophy is the same. This is to keep pure the heart and soul, to have
good morals, to move away from superficiality and think about our existence,
to be informed and to accept that everything, which happens to you, is for a
purpose and to learn from it. | wish we had more trips to look forward to but
all good things come to an end. We are slowly approaching the end of our high
school lives. | shall look back at this trip with fond memories and as something
meaningful. Many thanks to all those involved.
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IZMIR AMERIKAN KOLEJI’'NDE
VOLEYBOL FIRTINASI

VOLLEYBALL TRIUMPH AT ACI

zel izmir Amerikan Koleji Beden " 7
Egitimi B&limi onciliginde, 2005 £ ! ] @
yilindan beri diizenlenen Shepard Spor - ] 28 v
Turnuvasl, bu sene de bircok lisenin —_— ’ ¥ « A ;
katilimiyla gergeklesti. Cekismeli gecen B iy ¥ ! L 9 2% o 2 L
macglarin sonucunda ev sahibi takim — - a 3 & 2 ¢ ¥e .
erkeklerde birinciligi kazanirken, kizlarda da oy o2 o ’ ; 3 ; W3 R g ; ‘
ikincilik kupasinin sahibi oldu. =
4-5 Kasim 2016 tarihlerinde gerceklesen i ) A ‘
ve ev sahibi okulun sporcularmm‘yamswa ; ¢ SONUGLAR RESULTS:
Izmir Saint Joseph F"ran5|z Lisesi, lzmir Erkekler Boys:
Tevfik Fikret Lisesi, Ozel Ege Lisesi ve Tarsus 1.
Amerikan Koleji kiz ve erkek takimlarinin izmir Amerikan Koleji
yer aldigi turnuva bu sene sadece voleybol  schools which participated in it. The matches The American Collegiate Institute
bransinda yapildi. Maclar, profesyonel were closely fought out with ACI team taking S 2. o
hakemler gézetiminde lig usuli oynandi. first place in the boys’ tournament and the I-zm|r.Sa|ntJoseph Fransg Lises]
; o ) Izmir Saint Joseph French High School

Sporcularin sahada verdikleri miicadeleye girls’ team second place. 3.
okul arkadaslari tribiinden yaptiklar The tournament was held on November Ozel Ege Lisesi
tezahUratlarla destek verdi. 4th - 5th 2016 and this year was restricted Ozel Ege High School

to volleyball. In addition to participants } 4.
SEZONA HAZIRLIK from the host school, girls’ Izmir Tevfik Fikret Lisesi

| and boys’ teams from lzmir [zmir Tevfik Fikret High School

St. Joseph French High

Ozel izmir Amerikan Koleji
Beden Egitimi Bolim

Baskani Figen Mindiz, “Bu School, lzmir Tevfik Fikret K|z|a|:l Girls:

etkinlik sayesinde, katilan High School, Ozel Ege High i Safimi Josep.h Eransz Lises
takimlarin sezon 6ncesi School and Tarsus American Izmir Saint Joseph French High School
hazirlanmalarina olanak College also took part. All . 2.

saglamayi, okullararasi the matches were overseen Izmir Amerikan Koleji
isbirligini arttirmay, by professional referees The American Cso//egiate Institute

oyuncularin branglarinda
uluslararasi kurallara uygun
sekilde oynayabilmeleri igin

according to league rules. The izmir Tevfik Fikret Lisesi

teams were cheered on by Izmir Tevfik Fikret High School
their school friends. 4.

gerekli ortami yaratmayi ve Tarsus Amerikan Lisesi

dgrencilerin yeni dostluklar PREPARATION FOR THE Tarsus American College
kazanmalarina katkida SEASON
bulunmayi amacliyoruz. Béylesine glzel "By participating in this tournament the
ve centilmenlik cercevesinde gecen bir teams are able to prepare for the season
turnuvaya ev sahipligi yaptigimiz icin ahead of time and it also strengthens ties
¢ok mutluyuz. Katilan tim takimlara ve between the schools. The event provides
desteklemeye gelen taraftarlara tesekkir an environment where the teams can play
ederiz” dedi. according to international rules and gives
the students chance to make new friends.
The Shepard Cup Tournament has been We are very happy to host this tournament
held at The American Collegiate Institute where sportsmanship is key. As the hosts
under the sponsorship of the Physical we thank all the participating teams and
Education Department since 2005. Again their spectators,” said Figen Mindiz, our PE
this year there was a large number of high Department Head.
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